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X erscrutaoti Hirtii verba quae leguntur in Caes. b. gall. VIII praefatJooe 'Caesaris 
nostri commentarios remm gestarumGalliae iion cobaerentibussuperioribusatque insequentibus 
eius scriptis contexni novissimumque imperfectum ab rebus gestis Alexandriae confeci usque ad 
ezitum noD quidem civilis dissensionis, cuius finem nullum videmus, sed vitae Caesaris' 
iisque fidem babere Don dubitanti ultro Aulus legatus se oETert auctorem corporis pseudo- 
caesariani. Ac de bello gall. VIII illud pro certo ponendam puto, quae res ita mihi 
videtur dilucida, ut valde mirer, cur nonnulli interdum eam refutare couati sint philologi 
Sed te quoque assensurum spero Nipperdeio quaestione in omnes latebras exquisita diceBti 
commentarium non esse Hirtii nihil se videre, quo probari posait, esse et inscriptiones 
codicum confirmare et Suetonii testimoniuna: 'Hirtium qui etiam Gallici belli noviBsimum 
imperfectumque librum suppleverit'. Ad boc Nipperdei fulciendum ne similitudo quidem 
illa geoeris dicendi ueglegenda videtur, quae est commentario cum Hirtii epistula ad 
Balbum data nostroque libro praefationis loco praemissa. Quae epistula procul dubio est 
genuina, cum et a Suetonio tribuatur Hirtio et quae de aactore refert, optime Aulo omnia 
coDveniaDt, nec ullum video, qui vana quadam adductus opinione in suspicionem eam 
vocaverit. lam alia quoque Hirtii epistula, qoam invenias apud Ciceronem ad Attic. XV, 6, 
quamvis perbrevis &it, nonnullas habet similitudines consuetudinis dicendi'). Quae omnia 
nobis persuadent, ut Hirtium libri aactorem dicamus, iniquitates vero dicendi, si quae 
insunt, Hirtii illi mediocritati non nimis exercitati scriptoris concedendas satis apparet, 
nec bas illasve libelli partes esse spurias inde concludere licet, id quod venit in mentem 
Landgrafio. Difficilem ac malam pravamque viam is intravit, cum librum a Pollione retrac- 
tatum et exaratum contendat. Nam et quae petit L. argumenta, minime incormpta at- 
que integra sunt, et ratio ipsa demonstrandi est absurda. Primum enim ita faret Pollioni 
Buo, ut quaecunque ab Hirtii dictione aliena videntnr, ad Pollionem referre non dubitet, 
etiamsi ea in Pollionis genninis uon inveniautar. Sic haec, qaae io corpore Caesariano 
Bunt ana^ Xef6fieva: 'mortifer' b. gall. VUI, 23, 6; 'hibeniare' 48, 1; 'adiuDgere ad' 48,2; 
'lancea' 48,5 et in reliquis: 'tractus' (~ regio) b. civ. 111,112,8; 'suggerere', 'infestare' 
Al. 3, 1; 'liquescere', 'Umosus' ib. 5,1 etc. — Deinde illos inanes floaculos, quos binc. 

') D« bis cf. Lttndgra^ nntsnucbnDgeD la Cisu Qnd se{n«n FoTtaetMni. ErUngen 1838. p- 64/6£. 
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illiDCve carpit et colligit, quis respiciat et graves babeat, quales sunt : 'venisse cum 
copiis' vel iDceptum opus'? Qaae ut apud Pollioneni legie, nonne semel atque iterum 
in ceteris scriptoribus Romanie invenisti? Quae vero primo obtntu maiorem vim babere 
videntnr, ea me omnia hoc loco Bub examen vocatumm te non sperare puto : mnlti multis 
locis ea refutaverunt Tamen ad illustraada Landgrafii argumenta et rationes hoc addam, 
unde si iuvat quid de reliquis cogitandum^sit recte concludasl Itaque quod legimus 
b. gall. Vm, 23, 4: 'nam superiore anno T. Labienus Caesare in Gallia citeriore ius 
dicente', L. respicit b. gall. VIU, 54, 3: 'quam (legionem) in Gallia citeriore habuerat', 
et quod boc loco plosquamperfectum pro imperfecto ponitnr, Pollionis manum deprehendi 
posse sibi persuasit. Inde audacter concludit eiusdem esse illud 'Gallia citerior', cum 
Hirtius dicere soleat 'Gallia togata' (VIII, 24, 3. 52, 1. 2) et ob hanc cansam nostrum 
quoque locum VIII, 2-3, 4 Pollioni vindicat. Sed oppono Landgrafio haec: aliquam pro- 
bandi vim in eis tantum inesse locutionibus apparet, quae solum occurrant in corpore 
Gaesariano et apud Asinium neque ab aliis eius aetatis scriptoribus adhibeantur. Nam 
qnae ex linguae commuais usa sunt vel inveniuntur apud alios scriptores, quorum sermo 
non pendet ex Asinii genere dicendi (ut Livius et Velleius), his omnino nihil probari 
posse patet. Itaque non video cur plusquamperfectum pro imperfecto ab Asinio, non ab 
Hirtio positum esse dicamus. Nam Gaesar quoque, nisi omnia me fatlunt, plusquamper- 
fectum pro imperfecto nonnullis locis usurpat (gall. H, 6, 4. civ. U, 27, 2. cf. Al. 10. 4. 
bl, 1), Sallustius non minus (cf. ed. Kritz ad Jugurth. p. 227). Quid? Quod apud 
Ciceronem invenis in Verrin U, 29, 72: 'pervellem adessent ii, qui affuerant antea' et 
de orat. 11,7,28: 'praecisa mihi dubitatio est, quouiam neque domi imperaram, et 
bic, apud quem eram futurus, tam facile promisit?' Ex vulgari sermone ascitum hoc 
Vitruvius ostendit, qui usque ad taedinm id posuit, ubi accurata oratio perfectum aut 
imperfectum requirebat Itaque si Caesar, Cicero, Sallustius illa ut ita dicani neglegentia 
dicendi non abstinuerunt nam parum credibile est, Hirtium quoque eam adhibuisse, eum 
qui 'in scribendo non admodnm exercitatus' faciiitate et elegantia Gaesaris aliorumque 
valde obrueretur? Itaqae non est, cur id Pollionis putandum sit — Deinde iis, qui 
Laodgrafii partes sequuntur, procul dubio a Gaesare quoque b. gall. VI, 2, ubi habes 
'Gallia cisalpina', abiudicandum esse moneo, quippe qui aliis omnibus locis dicat 'Gallia 
citerior' ; hoc vero nemo probat. Ne Gicero quidem illam, quam ab Hirtio in hoc flagitat L., 
servat constantiam dicendi, qui ubique sui similis illud 'Gallia citerior', uno loco — dico 
de Phil. VUI, 9 — , quem nemo adhuc subditivum putavit, hoc 'Gallia togata' adhibeat 

Unde iam satis aperte te intellegere puto Landgrafii argumenta non eam vim 
atque auctoritatem habere, quibus certa fides adiungi possit. Sed ut omittam reliqua, 
quae omnia vana sunt, alio properare cogor. 

Itaque ut b. gall. VIII ab ovo usque ad mala Hirtii esse contendo, ita ab eodem 
belli civ. III, iOS-112 capp. conscripta esse nego. Nam Dinterus quamquam in his 
capitibus nonnulla inveniri qnae a Caesaris dictione abborreant'), recte demonstravtt'), 
tamen in eo, quod Hirtium putat auctorem, vehementer erravit, id quod pturibus exposuit 
Schillerus*), quem in omnibns sequor. Quod vero Dinterus aliique pamm credibile putant 



■) Qoomodo haac na iit «iplicandA, panto infr« diRsemi pg. 14. — '} Progr. Griniiiw 1876 
pg. 32— 3G. — ') BI. f. d. b»yr. aymii.-W- 1880 pg. 396-399. 
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illa verba in cap. 108 in.: 'erat in procurationc regai propter aetatem piieri nutricius 
eius, eunnchus nomiiie Pothinus' a Gaesare esse conscripta, cum is de iisdem rebus iam 
in capp. 103 — 104 egisset, de hoc paucis dispntare libet. Ante omnia illos effugisse 
connexum rerum (cap. 108 in.) niliil habere offensionis recte docet Zingerlius ')■ Attamen 
equidem negare non possum mihi qnoqne qnodammodo suspectum esse illud enuntiatum 
'erat in procuratioue . . .' Nam licet Gaesar nt Pothinum in luce quadam coUocaret, 
iisdem ferme verbis, quibus in cap. 104 usus sit, tamen Zingerlius mihi uod satis probat, 
cur iterum illud 'propter aetatem pueri' adiectum sit, quod qutdem supervacaneum esse 
nemo non videt. Itaque non dubito quin librariorum errore et incuria locus corruptus 
sit, tamque quaeritur, qua ratione sanari posse mihi videatur. Quamquam nullius codicis 
testimonio adiavor, tamen verba ita immuto, ut scribam: 'erat in procuratione regni pueri 
nntricius, eunuchus nomine P.' Inde autem cormptela huius loci origi^jem traxisse 
putanda est, quod librarius pronomen 'eius' falso post 'nutricius' addidit. Quod quam 
facile fieri potuerit, latius eiplicari vix opus esse videtur; nam antecedente snbstantivo 
'nutricius' non mirum, quod per dittograpbiam interpositnm sit illud 'eius' post '-cius' 
syllabam. Ita iili duo geoetivi (pueri, eius) quomodo inter se cobaerereut, postea non 
iam intellegebatur, quam ob rem altera manus ex capite 104 inferret illud 'propter 
aetatem' ante genetivum 'pueri'. Vides igitur hoc quoque loco valere verba Krafferti 
dicentis commentarium de b. civ. multia glosseraatis et interpolationibas esse foedatum'). 
Itaque si quid veri est in iis quae protuli, re vera locum ita mea correctura expeditnm 
puto, ut nibil reliquum sit offensionis. Sic antem interpretor: „Nun gehdrte zu den Ver- 
waltern des Reichs (de quibus actum est cap. 104 in.) der Eunuch P., der Erzieher des 
Knaben". Gaeaar enim cum paulo ante de nniversis procuratoribus rettulerit, iam in 
cap. 108 de uno ex iis, Pothino quodam, complura proditurus est. 

Sed quoniam a proposJto nescio quo pacto delapsa est oratio mea, hoc loco 
Landgrafii de origine belli civ. opinionem paucis examinare iuvat, qui ut a Gaesare 
abindicat illa capp. ni, 108 — 112, ita noo Hirtio, sed Pollioni tribuit. Sed quam 
perversis argamentis! Itaque quae nec Zingerlius nec alii, qui Landgrafo obstant, 
respexerunt, ea recensere et reicere animus fert, ut illius sententiam labefactem magis 
magisque et 'ad absurdnm' ducam. 

Itaque quis cum Landgrafio contenderit illud simplex 'fidens' (111,111,1) non esse 
Caesaris, esse Pollionis? Omitto quae ad hoc recte affert Zingerlius'), satis est haec 
addere: Statuamus paulisper cum L., Asiuium simplicia ita adamasse, ut sicut 'signare' 
pro 'obsignare', ita 'fidere' pro 'confidere' ponerett Sed qui fit, ut nusquam in Pollionis 
scriptis legamus illud simplex 'fidere', contra sexies in b. Afr. (quod Pollionis opus esse 
L. docetl) compositnm 'confidere'? (cf. Preuss. lex. pg. 255). Porro L. ex eo, quod 
capp. 108— 112 a Pollione exarata sint, satis explieari putat eandem rem non eadem 
voce significari, dico de: 'curatio' cap. 104; contra: 'procuratio' cap. 108 et 'procurator' 
cap. 112. Sed vehementer ille errat, quod manifestum est etiam in cap. 10) legendam 
esse: 'in procuratione', sicut plerique codices exhibent, de quibus pauca commemorari 
oportet. Kueblerus singulari ingenii acumine demonstravit (ed. Caes. praef.), quo modo 

') Wiener Stadien 1892 pg. 88. — ') BdtrSge ini KriHk u, ErU. lif. Antoren. 11. Gymn.-Pr. 
Auricb 1882. — ') 1. 1. pg. 97. 



qui priDCipem locum tenent codices inter se cogDati sint et Btemma addidit, ex qno 
propono fa&ec: 




Codices GraeciB Htteris significati perierunt, qnam ob rem respiciendi snnt hi sex: 

1) S >= Ashbnmhamianus sive Laurentianos, qoi quando scriptuB sit, non satiB 
constat, tamen a Woelfflino aliisque saecnlo X/XI tribaitur. ('omnium, qnotquot supersunt 
longe antiqnissimaB'. Woelfflia.) 

2) W = Mediceus-Laurentianus. saec. XI/XII. 

3) F = RiccardianuB. saec. XI/XII. 

4) U = Vaticanus. saec. XU. 
3) T = PariBinuB. saec. XI. 

6) V = Vindoboneneis. saec. XII/XIII. 

Nullum eorum ex ipso archetypo /S directo fluxisBe, sed per canalem quendam 
derivatum esse cognoscis, tamen SWFUV praebent in cap. 104 'procuratione', unns T, 
qaamquam ex eodem fonte ac V manavit: 'curatione'. Quae cum ita sint, inter viros 
doctos vix latins explicandum puto, lectionem archetypi deperditi fuisBe: 'procuratione', 
illud autem simpiex codicis T ex errore librarii natum esse. 

Denique etsi in enuntiato cap. 1 10, 1 : 'erant cum Achilla copiae, ut . . . viderentnr' 
illnd ut consecutivnm admodum dure esse dictnm Landgrafio concedo, tamen cur tandem 
ea constrnctio PollioDi vindicanda est? Nam alter locus GaesariaDus exstat, ubi idem 
habes: 'genns erat pugnae, ut' (b. civ. 1,44,1), et Gicero quoque ea dictione utitur: 
'cnltus deorum est optimus, ut eos semper pura . . . mente veneremur' (de nat. deor. 2, 28). 
Ac ZiDgerlius ut Pollionem refutat, ita nostro loco Caesaris neglegentiam („eine stilistische 
Unebenheit") cogDoscere vult. Mihi quidem Ciceronem respicienti 'neglegentia' vix statni 
posse videtur, sed haud scio an hoc loco cum Paulo et Schneidero potius scribendum sit: 
'erat cum Achilla eae copiae, ut . . .' Nam cum plerique excellentes codices (S.W. U. T.V) 
praebeant lectionem: 'erant cnm Achillae copiae . .', coutra unus F: 'cum Achilla', iu voce 
'Achillae' inesse videtur pronomen 'eae', quod desideratur, et restitnendum est: 'cum 
Achilla eae copiae ..' 

Qnibns paucis exemplis perlustratis fieri uon potest, quin dicamus b. civ. III 
capp. 108 — 112 a Pollione non modo »on conscripta esse, sed ne retractata quidem. 
Gerte haec quoque capita Caesari vindicanda sunt, si quidem de b. civ. libros re vera 
CaeBaris esse pro certo ponitur. Quod fustus hoc loco demonstrare et tempus et pro- 
positum vetant, sed fiituri laboris id praebet materiam satis amplam! 

Sed ut revertar, unde profectus sum, sicut praefatione illa Hirtii ipse coai^itnr 
auctor libri VIII de b, gall, ita verba, quae codices illo loco exhibent, a multis in 

^■"''^^ a"" 
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dubium vocata suat, dico de: 'Caesaris nostri commentaiios rerum gestarum Galliae non 
comparentibus (comparantibuB) superioribus atqae iitsequentibus eius scriptis contexui'. 
Sed HirschfeldiuB') magna vi et scientia omnes codicum emendationes supervacaneas et 
prorsus reiciendas esse demonstravit, unam Scbneideri 'cobaerentibus' pro falso illo 
codicam 'comparantibus' vel 'comparentibus' laudavit, quae coniectura iam antea omnibus 
fere criticis tam probabilis visa est, ut in textam reciperetur. Attamen nuper Scbilleros') 
locum aliter sanare conatus est, sed quantnm in me est iudicii, minos feltciter. Is igitur 
caligtQem, qua offusa est narratiuncula, ab Schneidero disici non dubitat, tamen illud 
'conbaerentibus' longiuB abesse a codicum scriptura arbitratus propooit 'competentibns', 
nititur autem Orosii loco 6, 7 in., ubt legis: 'cuias nos competentes portiunculas de- 
cerpsimns'. Ego vero hoc vocabnlam duabus de causis non probo: neque assequor, car 
id lectioni codicum similior sit quam Scbneideri 'co(n)haerentibus', neque ab Orosii 
abditis latebris medelam petendam puto, cum usitatissimum verbum 'cohaerere' exstet. 
Idem Schillerus cupiditate quadam novandi adductus mibi videtur, ut totum enuntiatum 
primum praefationis corruptum et lacunosum dtceret. Is igitur cum quaerat quid Hirtias 
scripserit quidque per se recttmi sit, gravissimnm loci vulnus se detexisse putat in eo, 
quod verbum contexere coniunctum sit cam udo accusativo casu, quamquam scriptores 
Romani dicere consueTennt 'contexere rem rei'. Propterea codicum scripturam ita mutat, 
nt scribat: 'Caesaris nostri commentariis . . . contexai octavum', cuius antiquae 
scripturae vestigia servata ei videntar syllaba extrema vocis contexui ( - ui » VI) et 
prima littera sequentis vocabuli 'novisstmam' (n = II), quibus componatur et restituatur 
facile accusativus 'octavum' (— Vni), qni desideretur; quo lib^arii cuiuslibet errore et 
incuria scribendi intercepto casum dativam 'commentariis' posteriorlbus temporibus 
mutatum esse in 'commentarios'. Sed ut ingeniose Schilleras restituit 'octavum', ita non 
tantum inutilem, sed etiam abborrentem a communi consuetudine aetatis Ciceronianae 
equidem existimo coniectaram. Nam Cicero et adhibet constnictionem 'contexere rem' 
duobus locis, quorum alter est pro Caelio 18: 'ac longius qaidem mihi contexere hoc 
carmen liceret', alter de legg. I, 3, 9: 'ego animi pendere soleo, cum semel quid orsus 
sum, si traducor alio, neque tam facile interrupta contexo quam absolvo instituta', 
simalque quo sensu sit ita dicendum prodit. Utroqae enim loco agitur de imperfecto et 
interrupto quodam, quod Inngius producendum erat, aeque atque in Hirtii praefatione; 
contra ubi non adest sententia interrupti, Cicero construit 'contexere cum re', et posteriores 
demum, velat Seneca et Plinius: 'contexere rem rei'. 

Mnlto maiori ofTenEioni sunt philologis verba sequentia praefationis : 'novissimum- 
que imperfectum (sc. commentarium) ab rebus gestis Alexandriae confeci', non ita, ut ea 
interpolatoris temeritate corrapta opinentur adeoque adulterata, ut fraudem ne agnoscere 
qaidem liceat, sed potius, ut quid Hirtius illis significaverit frustra quaerentes in vanas 
staltasque opiniones inciderint. Sed si nullo praeiudicio tantae rei allato praepediti verba 
Hirtii interpretanda aggressi sumua, mirum profecto, quod tot laboris susceptum esse 
totque Budoris manasse viris doctis. Itaque ut inde oratio mea exeat, qaod graviseimum 
est, primum est disputandum de voce 'confeci', quam nisi in Hirtii praefatione legeret, 
nemo est cni in mentem modo veniret aliter intellegere atque intellegenda est. Veram 



') Herm. 24, 101. — ■) Zn HirtiDs' prasfatio. Fbtlolog. 189S pg. 191. 
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quod quaeBtiune HirtUna perilifficili et lubrica animi snnt pertarbati, errore vatiis 
concitato imagiDibus illud 'confeci' in saam quisqae sententiam interpretati sont. Ac 
primus est Nipperdeius qai ut cummentarios de h. Afr. et Hisp., qaia nnlla omnino his 
similitudo cum Hirtianis libris intercedat, non solum non ab Hirtio, sed ne ab eodem 
qnidem aacture scriptos esse recte tadicat. ita utrumque libmm ab aliis Hirtium sibi 
faciendum curasse vult, unde ipse res gestas in sais coromentariis peteret componendiK, 
morte autem esse oppressum, priuBquam id perageret. Sane acate id excogitBtam est, 
sed subito ei occurrit quaestio, quid sit &ciendam illi perfecto 'confeci', iamqae ae 
obraatar bypotbesis, impediineatam ex improviso illatum superare cogitur. Quod quam 
facile sit accipe: 'Hirtias, inquit, cum certo speraret se commentarios Caesaris usqne ad 
mortem eius confectarum esse, de iis libris, quos scribere volebat, tamquam de perfectis 
dixit, idque quominus faceret, nihil impcdiebat, si quidem nisi una cam iis ne prae- 
fationem quidem editurus erat'. Ita pato: Sicut magis naturae convenire videtur 
prooemiam conBcribendum otsi opere iam confecto non aggredi auctorem quemlibet'}, ita 
Hirtii praefatio, si quidem ante libros ipsoB eam scriptam putamns, certe etiam statim 
edita Btatuenda est, i. e. Balbo missa, qaooiam specie epiBtulae induta est. Mam si hoc 
vis, inde demum apparct, qua causa commotus sit Hirtias, at epistulam ante commentarios 
componeret, quae est, ut Balbo qaam celerrime nuntiaret te iam 'rem difficillimam' 
suBcepiBse, ut et Balbus 'asaiduas voces' mittere desiueret nec Hirtias ipse 'cotidiana 
recusatione difficaltatisque escusatione' uti cogeretur. Sed huic opinioni simul scriptae 
simulqiie editae praefationis obstant illa perfecta 'contexui' et 'confeci', nisi Hirtium 
mendaciis onerasse amicum putas. Quae cum ita sint, praefatiouem non ante libros 
ipaos conscriptam manifestum est, qaamquam longus post Nipperdeium est ordo idem 
putantium. Epistulam autem sui excusandi et purgandi causa scriptam non statim Balbo 
miSLsee Htrtium plane reiciendum arbitror. 

Scd ne Eussnerus') quidem qaique eum sequantur certam fidem afferunt orationi. 
Nam quod dicnnt Hirtii cpistulam b. gall. VIU ronfecto esse conscriptam Hirtiamque 
illud 'contexui' de absoluto libro de b. galt. VIII, hoc 'confeci' de novissimo commentario 
absolvetido recte adhibuisse, non certa auctoritate scd sua opinione ducti affirmasse 
putandi sunt. Equidem ut repugno quo minus Hirtius aliud perfectum alia mente ac vi 
quasi una voce unoque sonu posuerit ~ insolens atque inauditum id mihi videtur — , 
ita ne argumenta qaidem, qaae petunt a Sallustii Tacitique prooemiis, aliquid valere 
recte monet Hartelus. Nec quod Landgrafius ad Eussneri sententiam probandam affert 
verbaHirtii 'qui me mediis interposuerim Caesaris scriptis', id respiciendum ezistirao, 
quoniam Hirtius, etsi illa sine dubio proprie dicta sunt de b. gall VIH, tamen illo 
enuntiato 'quos utinam qui legent scire possint, quam invitus susceperim scribendos, 
quo facilius caream staltitiae atqae arrogaotiae crimine, qui me mediis interposuerim 
Caesaris scriptis' non anum commentarium, sed commentarios Bignificat. 

Itaque sequitur, ut Hirttum praefationem non prius quam libros ipsos composuisse 
pro certo ponamus. Sed iam altera mnltisque difficilior quaestio occurrit, qais sit ille 
'commentarius novissimns imperfectus ab rebas gestis Alexandriae', quem ad esitum vitae 
Caesaris se confecisse Hirtius nuntiat. Atque cum in extremis capitibas belli civ. III 



') ct Hartel, coinm«Dt»t. Woelfflin. 1891 pg. 119. — •) Bors. Jbb. 1883, 2. Abt. S. 139. 



de initiis belli Alexandrini agatnr, primo obtatn non improbabile videtur Hirtii verba 
ad illa capita (b. civ. 111,101 — 112) referre. Sed si paulo diligentius reni spectavehs, 
haec opinio ptane tibi reicienda est. Nam Hirtius expressis verbis af6rmat (b. gall. VIII, 
48, 10) Caesarem res singulomm annorum siagulis commentariis mandasse, quae verba 
non modo ad libros de b. gall., sed omnino ad omnes Gaesarianos pertinere apparet, 
idque ubique') factum videmus: ita noster quoque commentarius IH de bello civ. res 
anni unius 706 ab u. c. tractat et, quoniam genus dicendi nulto modo a Caesartano ab- 
horret')i non tantum liber Gaesaris, sed etiam perfectas et absolutos commentarius 
Caesaris est habendus. Qua re cognita recte opinari licet Hirtium de alio quodam 
imperfecto commentario IV (vel potius sicut es codice S. apparet, III) de b. civ. dixisse, 
quo res quasdam Alexandriae gestas Caesar depinxit. lamque diiudicandum est, sitoe 
ille commentarius idem, qui amplectitur illa capita 33 de rebus Alexandriae gestis qui- 
que vocatur uostris temporibus 'bellnm AlexandriDum'. Quod nisi ex comparatioue generis 
dicendi libri cum Caesaris sermone explorari non posse doleo. Neque enim ignoro ambigi 
inter viros doctos qaantum sit tribuendum similitudini Terborum, locutionum, seutentiarum, 
si de libri cuiusdam origine disputandum est, et cavendum arbitror, ne aos nimis incaute 
bac iniqua et lubrica via progrediamur, tamen ea, quae proponam, satis certa graviaque 
argumenta videntur, quibus demonstrare audeam, capital— 21 illius libri') esse a Gaesare 
conscripta, quibus Hirtius illud nomen imperfecU comraentarii indidit. 

Ac primum moaere iuvat multa vocabula, quae semel atque iterum in 
capp. 1—21 ipsis leguntur, nec in b. gall. VIII nec in posterioribus partibus belli Al. 
inveniri. Quod at roirum est, ita per se patet: nam omnia haec sunt Caesaris, ipsius 
in libris saepe adhibita, Hirtio inusitata. Sic 'pugna' (15, 5.8. 16, 5), 'neque vero' (2, 1. 
15, 8. 18, 1), -postquam', 'posteaqnam* (12, 2. U, 1. 20, 3. 21, 1), 'omnino' (1, 6. 6, 4. 
18,4. 19,5. 20,5), 'se eicere' (17,6. 19,5. 20,1. 21,2), 'laborantibus (succurrere)' 
(1, 5. 21, 5), et quae paulo infra ordinem capitum secutus proponam, ut in Caesaris, 
ita in Hirtii non item inveaias. — Deinde vero in his capitibus neque elegantem illam 
Caesaris alacritatem nec vigorem merito requirimas, quibus is nulla oratorum arte usus 
tamquam praesentem ubique depinxit rerum gestarum imaginem. Quod te librum per- 
legentem et nostra capita cum sequentibus comparantem nullo modo eSTugere potest; 
nam quam pinguis et impolita ubique in iilis, quam facilis et polita in nostris compositio! 
Ita hoc quoque excluditur Hirtius, postulatur Caesar. Tum argumeoti instar putandns 
est iocus 19, 6, ubi scriptum est: 'pugnabatur a nobis ex ponte', quia ita referre non 
potuit nisi qui ipse rebus gestis interfuerat, id quod Hirtio non evenit. Itaque Nipperdeius 
hanc codicum scripturam Hirtii gratia spuriam arbitratus mutavit in 'a nostris', quod 



') EicIpieDdi Tidentni libii I et II de b. cit., qui res nnias anni 705 complectnntnr, tamen illos 
daos libros antiqaii temporibua nnnm taiBBn, nnmero IX inscriptnm, ceniitnr ei codice ABhbnmbamiauo 
(cf. pg. 6), Dbi libri corporia Caea. nnmeris cantiunfttja comprehendnntnr, hoc modo: VIII = b. gM. Vlll; 
IK et X = tiee libri de b. cir.; XI = b. Al.; Xn = b. Ait.; XIII = b. Hiep. 

>] cf. Schillei, Bl. f. d. bsjr. O.-W. 1880 pg. 396—399. 

') Qoo minna a capita 22 opns Hirtii ipains pioficiici contendam, uon obsietit illud 'imperfectnm 
ab rebns gestie Aleiandriae', qnocl ita Interptetari licet, ut eertnm locnm belli Al. (capp. 1—33) Hirtiom 
significasse dicamns, unde Caesaris imperfectom tibmra eoppleret. Ct ZiDgerle 1. 1. pg. 77. 
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nuinquam facere potuit, si Caesarem auctorem respexisset Recte igitnr defeudit Viel- 
haberus') illud 'a nobis' Dintero, Zingerlio, sliis probantibus. Idem Caesar scripsit paalo 
supra cap. 3, 1: 'ipsi homines . ., quae a nobis fieri viderant, ea . . efficiebaut, ut . .' 
Vides me non laadare Schillerum'}, qni noper qaamquam lectionem 'a nobis' uon emendat, 
demonstrare conatur, Hirtium teneri posse auctorem, dummodo illad pronomen eodem 
modo quo apud Sallustium interpreteris. Stillustius enim etsi non iuterfnisse eam constat 
rebus, quae tractat in lug. 91, 7, tamen dicit: 'id tacinus contra ins belli non ayaritia 
neque scelere consulis admissam, sed quia locus Jugurthae opportunus, nobis aditu 
difficilis', quam dicendi rationem Schillerus vocat „eine AaCserung rSmischer Subjektivitfit". 
Sic censeo: Etiamsi hoc ex anctore quodam, qui belli particeps Aierat locnraque 'lut^rtbae 
opportunum' viderat, Crispum deprompsisse non statuamns, minime licet normam petere, 
ad qnam dirigendus sit ex quaque iudicandus sermo HJrtiaQus, uuo ex Sallusti sermone 
— nam locus b. gall. V, 42, 2, quem idem Schillerus afi^ert, nou satis certaro praebet 
codictim scripturam neque ei vis probandi inesset — , cuius vituperant obscaritatem, 
audaciam in translatiouibus, verborum fiDgendi et novandi studium*). 

lam ad magis fulciendam opioionem meam de origine prioris partis libri de 
b. Al. ea, quae et in nostris leguntnr capitibus et iu Caesaris genninis libria, hac 
tabula componam: 

Cap. 1: foramina. Hoc rarum vocabulam legitur 3,53,4') — munitiones 
proferre. 1, 81, 3. — quam. . . hanc. Cf. Meusel. lex. I, 1401. — illad spectans 
ut. 3, 85, 2. — acies uno consilio atque imperio administraretur. 1, 29, 5: nno 
consilio. V, 11, 8: communi consilio bellnm administrare; cf. VII, 76, 4. 3, 14, 2. — ut 
laborantibus succurri posset. VII, 70, 2. 85, 1. 86, 1; cf. I, 52,7. IV, 26, 4. 
V, 44, 9. VII, 13, 1. 2,6,2. 3,64,1. — imprimis ut 111,10,2. VII, 45, 8. — co- 
piam exiguam. V, 12, 5. — nuUam omnino faeultatem habere. 111,9,6: neque 
ullam facultatem habere navium; UI, 12, 3: cuius rei summam facultatem habebant; 
2, 32, 11: nuUa omnino nave desiderata. — Omnia haec apud Hirtium nusquam inveniuntur. 

Cap. 2: Neque vero Alexandrinis in gerendis negotiis cnnctatio ulla 
aut mora inferebatur. Simillimum locum invenies 3, 75, 3: neque vero Pompeius . . . 
moram ullam ad insequendum intulit. Ad 'negotium gerere' cf. lU, 18, 5. 3, 97, 1; ad 
'mora inferebatur' 3. 77, 3. Utrumque Hirtio spretum, qui saepius dicit 'rem gerere". — 
magnnmque numerum in oppidum telorum atque tormentorum convexerant... 
Nec minus in urbe maximae armorum erant institutae officinae. Gi. 1,34,5: 
fnimentum . . in urbem convexerant; armorum officinas in urbe institaerant, — TripMcem 
vallum obduxerant. 3, 63, 3; verhum 'obducere' invenies U, 8, 3. 3, 46, 1. — in 
qaamcunque erat visum partem. Eandem collocationem verbornro Caesar praebet 
1,75,1: 'quicunque accidisset casus'; similiter i, 87, 2: 'quascunque postea contro- 
versias'. — lam ex reliquis capitibus baec perlustrabo: 

Cap. 7. Quo facto tantus incessit timor. 3,101,2: tantnsque eo facto 
timor inceesit; cf. 2, 29, 1: magnus omnium incessit timor; 3, 44, 6: magnusque incesserat 



1) ZtBehr. f. d. asUrr. Qymo. 20 pg. S47 sq. — ^ Oorain«nt«t. Woclflliii. 189t pg. 53 sq. — 
S) cf. SuetoD. gr. 10; Qainti). 9, 3, 1!; OsU. NA. 4, 15, 1 flte. — *] Ib aCter«ndis locis Gaeiuisnii libroa 
de b. gall. numeTis Romtnis, de b. cit. Anbicis tignificATi. 
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timor aagittanim. Lucutiu ea Hirtio spreta est. — dubitatio I, 14, I. V, 18, 10. 
VII, 40, ]. — ad extremam casum periculi omoes deducti. 111,5,2: re& esset 
iam ad eztremum perducta casnm; V, 31, 1: ne rem in summum periculum dedncant; 

1, 19, 4: sese rem in sumnium periculum deducturum non esse. — mnlto graviorem(?) 
extimescerent casum. III, 13,9: qnarum rernm omDium nostris navibus casus erat 
extimescendus. — in apparanda fuga. Cf. 3, 21, 5: proditionem apparare. — in 
parte Caesaris. 3,112,12. AI. 6, 1. 

Cap.9: Hac oratione habita atqne omnium mentibus excitatis. 1,44,1: 
hac oratione habita . . converaae sunt omnium mentes. Praeterea legitur 'bac oratione 
habita' I, 32, 1. 33, 1. 2, 28, 4. 3, 90, 4; ad 'mentem excitare' cf. VII, 84, 5. 1, 76, 5. 

2, 30, 3. Similia apud Hirtium nusquam. — dat negotinm ut. II, 2, 3. — reliquis 
operibuB intermissis. J,42 2: opus intermittit — ex dediticiis. 1,27,4. 44,5. 
II, 17, 2. 32, 2; vox Hirtio inusitata. — continenter. I, 1, 4. 26, 5. m, 5, 1. 1, 46, 1; 
Hirtius hoc vocabulo plane abstinniL — Hae naves; hi cum: haec Caesarem redolent; 
H. dixisse putandus est: quae naves; qui cam. 

Cap. 13: Erant . . . dispositae. Eandem verbornm collocationera habes: 

3, 102, 1. Al. 11, 1 etc. — Naves veteres erant iu occultis regiae navalibus ... 
has reficiebant . ., ad has minores . . adiecerunt . . seque ad conftigendum 
omnibus rebus paraverunt. Cf. simillimum locum 2, 4, 1: Massilienses . . veteres ex 
savalibus productas naves refecerant . . piscatoriasque adiecerant. Nacti idoneum ventnm . . 
se ad confligendum anirao confirmant. — ee paraverunt ad: VII, 41, 4: se in posterum 
diem similem ad casum parare (sic Schneiderns cum optimis codicibus!) — Itaque . . 
coQtra omnium opinionem . . . confecerant. VH, 56, 4: itaque . . coutra omnium 
opinionem ad Ligerim venit. — neceasitati servire. VII, 34,1: bello servire; IV,5,3: 
incertis mmoribns servire. 

Cap. 14: Postquam eo ventum est, uL VI, 43, 4: in eum locum ventum eat, 
at.. De 'postquam' supra dictnm est (pg. 9). — sibi uterque confideret. 
8, 10, 7: dum sibi uterque confideret. — reliquas naves subsidio (=■ der Reserve) 
distribuit. IV, 22, 4: naves onerarias equitibus distribuit. Voce 'subsidium' H. nusquam 
asus est — constituit atque imperat. 2,44,3 — reliquas subsidiarias (naves). 
1,83,2: subaidiariae cobortes. — erantinter duas classes vada transitu angasto . . 
satisqae diu inter ipsos est exspectatum, ab utris fieret transeundt initium, 
propterea quod ei qui intrassent . . impeditiores fore videbaDtnr. Cf. II, 9, 1: 
palus erat non magna inter nostrum atque hostinm exercitam. Hanc si nostri transirent, 
hostes exspectabant; nostri autem, si ab illis initium transenndi fieret, ut impeditos 
aggrederentar, parati in armis erant. — si durior accidisset casus. 1,75,1: qui- 
cnnqne accidisaet casus; 3, 94, 6: si quid durius acciderit. 

Cap. 16: Par erat proelii certamen. 1, 51, 5: pari certamine res geri poterat. 
— si inferiores fuissent 11,8,3. 1,47,2. 57,1. 3,84,4; H. nusqaam. ~ reli- 
qaam tamen fortunam periclitarentur. 1, 72, 2: cur denique fortuuam periclitarentur; 
3, 10, 3: Deque amplius fortunam periclitari. Ftaeterea verbum 'periclitari' eodem sensu 
(=temptare, Gxperiri) usurpatum est: H, 8, 2; VIL 36, 4; Hirtio apretum. — illud 
grave ac miserum videbatur. Cf. VII, 14,10: haec si gravia aut acerba videantur; 
J, 32, 4: hoc ease miseriorem et graviorem fortunam. H. idem duIIo loco. — perpaucos. 
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1,6, 1.53, -2. 111,15,3. IV, 15, 3. V, 5, 4. 23, 4. VII, U, 8. 2, 44, 3-, Hirtio inusitata. — 
summa rerum. 2,30,1. 3,51,4; vocabulum 'summa' seEcenties. — haec superioribus 
diebus . . G. suis exposuerat. 3,86, 1: in consilio superioribus diebus dizerat. — 
saepenumero. Caes. quinquies: 1,33,2. 39,1. 40,7. VI, 8, 4. VII, 62, 2, H. nasqaam. — 
ut boc maiore animo contendereat, quod Tiderent. Forma diceodi Gaesarl valde 
adamata; cf. Measel. les. I, 1488. — erat obtestatus ne. VII, 4, 5. 47, 5. 71, 3. — 
ad pugnam proficisceretur. 3,99,3: in pugnam proficisci. — hoc animo est 
decertatum uL 2, 6, 1: hoc animo decertabant, ut. - Qumero navium praestan- 
tibus. 3,44,5. 47,2: uamero militum praestare. — neqae virtuti nostrornm 
possent adaequare. 2, 16, 3: ubi se virtute nostris adaequare non posse intellegunt. — 
capitur boc proelio quinqueremis una et biremis cum defensoribus remi- 
gibusque. 3, 24, 3: unam ex bis quadnremem cum remigibus defensoribusque ceperant. — 
nostris incolnmibus omnibus. 2,35,5: suis omnibus incolumibus. — quas pro- 
texerunt ex molibus. 1. 79, 2: ex locis snperiortbus . . snos ascendentes protegebant. — 
adire propius prohibuernnt. 2, 43, 4: adire propius tardarentur. 

Gap. 17; omni ratione. 1, 65, 5. 67, 5. Al. 8, 6, — intrari posse con- 
fidebat. 1,23,3. 11,30,4. HI, 9, 5. V, 27, 4. VI, 40, 2. VII, 37, 6. 1,69,2. 2,10,1. 
31,2. — lel^s armaturae electos . . in navigia minora scaphasque imponit. 
3, 62, 2: magnum numemm levis armaturae in scapbas imponit. — distinendae manus 
causa. TII, 30, 1. 84,3. 3,52,1. — praemiis magnis propositis, qui primus 
insulam cepisset. VII, 27, 2: qui primi murum ascendissent, praemia proposuit. — 
pariter 3, 52, 1. — ex tectis aedificiorum propugoabant V, 9, 6: ei silvis rari 
propugnabant; cf. VII, 86, 5. — mobiliter et scienter tueri. III, 10, 3: mobiliter; 
VII,22,2 et 1,55,1: acienter. — ubi priraum. 111,14,2. IV, 12, 1. VII, 31, 3. 3,18,3; 
contra H.: 'ut primum' VIII, 30, 1. — omnes Fharitae terga verterunt. I, 53, 1: 
omnes hostes terga verterunt; HI, 19, 3. 21,1. IV, 35, 2. 37,4. VII, 88, 3. 1,43,5. 
45, 1. 47, 2. 3. 2, 34, 6. 3, 46, 5. 63, 8. 94, 2. H. nusquam, sed 'profugiunt' et similia. 

— naves ad litora applicarunt. 3, 101, 5: applicatis ad terram navibns. — se ex 
navibns eiecerunt. IV, 15, 1. V, 15, 3. 21, 5. VII, 28, 5. 47, 4. 3. 96, 3. (cf. pg. 9). 

Gap. 18: Neque vero. Gf. pg. 9. — ea munitione se continere potueriint. 
Verbum 'se continere' H. noa adhibet, Gaesar saepins: U, 18, 3. 30, 2. IV, 34, 2. 
V, 44, 5. 50,1. VI, 24, 3. VII, 19, 2. 3,37,4. — ut tum accidit. Locutio Caesaris 
propria: 2,4,4; 3,68,1. 1,80,1. VII, 3, 2. — se pares esse confidebant. VH, 80, 4: 
cum suos pugna superiores esse Galli confiderent — perterriti fuga suorum et 
caede pancorum. 1, 18, 10: eorum fuga rellqunm esse equitatum perterritum; cf. 2, 34, 6: 
praeoccupatus animus militum timore et fuga et caede suorum. — consistere ausi 
non sunt. VI, 38, 5 : ut in munitionibus consistere audeant; cf. II, 17, 3. VI, 23, 2. 

Cap. 19: praeda militibus concessa. VI, 3, 2; ea praeda militibus concessa. 
Hirt. b. Al. 77, 2: condonata! — castellum ad pontem communivit atque ibi 
praesidium posuit. I, 8, 2: praesidia disponit, castella communivit; 3, 43, 1 : castella 
ibi communivit; cf. 3, 112, 5: praesidium fosuit — simili ratione. VU, 4, 38. 3,76,2. 

— qui praesidio eum locum tenebant Caesari usitatissima locutio; cf. Meusel. lex. — 
cohortinm trium instar. 3,66,1: quod instar legionis videretur. — stationes 
obtinebant 1,56,4: bae (naves) ad insulam stationes obtinebant — opplere. 3,73,3. — 
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operc effecto. IV, 18, 1. VIl, 35, b. — iiulla omiiiao scapha. Gf. pg. 9. — ex 
oppido se eieceruDt. Cf. pg. 9. — pugnabatur a nobis. Gf. pg. 9 extr. 

Gap. 20: id bis rebus occupato Caesare. 3,56,4: in his rebus fere erat 
Fufius occnpattts; 3,112,5: in pngna occnpatus. — in molem se eiecit. Gf. pg. 9. — 
pars studio spectandi ferebatur. Cf. 2, 12, 1: ad studium audiendi feruntur. — 
pars . . pars etiam. IV, 32, 1: cum pars hominum in agris remaneret, pars etiam in 
castra ventitaret. — multum proficere multitudine telorum videbantur. VII, 82, 1: 
plas tnultitudine telomm proftciebant. — postquam. Cf. pg. 9. — nltra eum locum. 
1,49,1. 3,66,4. — sine signis certisque ordinibus. U, II, 1: nullo certo ordioe ; 
3, 101, 2; nollis castodiis neque ordinibus certis. Vocem 'sigoum' (» s. militare: aquila, 
Texillum etc.) apud Hirtinm non invenies, — scalas rapere properabant. Fropero 
c. inf. n, 11, 1. V, 33, 6. 2,43,3. 3,33,1. 3,36,6. — clamorem exaudirent. 
1, 66, 2: clamore exaudito. 11, 11, 5. VI, 39, 1. VII, 48, 1. 1, 66, 2. 81, 3. 3, 105, 3. — 
veriti ne ab tergo circumvenirentur. VII, 82, 2: veriti ae ab latere aperto circum- 
venirentur; 67, 6. — omnino. Cf. pg. 9. — magno cursu incitati . . coDtenderunt. 
lU, 19, 1: huc magno cursa contenderunt; cf. 1, 70, 4. — pars multitudine horainum 
atque onere depressa est. 2, 43, 4: ut multitudine atque onere noDnulli itoriraereDtur. 
— dnbitans quid esset capieDdum consilii. 111,24,1: quid hostes consilii caperent 
ezspectabat; cf. V, 53, 4. — incolomes discesserunt. V, 41, 6. 

Cap. 21: eodem in periculo verBatus est. II, 26, 5. VI, 16, 2. — post- 
quam. cf. pg. 9. — universos. Hoc vi substantivi apnd Caesarem saepius: VII, 17, 4, 
1, 18, 2. 79, 4. 86, 2. 2, 42, 1. 3, 92, 3. — neque administrandi neque repellendi 
a terra facultas daretur. IV, 29, 2: neque ulia nostris facnltas ant administrandi aut 
anxiliaDdi dabatur. — fore quod accidit suspicatns sese ex navigio eiecit. IV, 31, 1: 
fore id quod accidit suspicabatur; 1, 40, 7: susptcatus fore id quod accidit; cf. 3, 41, 5. 
De 'se eicere' cf. pg. 9. — hinc sais laborantibus suhsidio scaphas mittens. 
Cf. ad AI. 1. pg. 10. — hoc proelio desiderati sunt. 1, 51, 6: desiderati snnt eo die; 
Vn, 51, 4. 3, 53, 2. 71, 1. 99, 1; ubique eodem sensu, quo: 'requirere alqm.*. 

Supervacanenm ex iis quae, ne longus sim, omisi capittbus exempla dictionis 
Caesarianae colligere, etsi ea facillime afferri possunt. Nam ex tabula prolata satis clare 
et dilucide apparet, opinionem meam de 'novissimo imperfecto commentario' Gaesaris non 
ex vano iudicio profectam, simnlque ex eadem perspicue elucet, qnam in his capitibus 
perscribendis rationem in delectu verbomm tenuerit auctor. Fraevalet enim sermo belli 
civ., ita tamen, ut ex belli gall. libria I et VII nonnuUa exempla (59), ex libris II— VI 
pro magnitndine admodum perpauca (67), ex bello civ. 109 in campum vocata sint. 
Quod non mirum. Etsi enim scriptores, quo longius progrediuntur in componendo, eo 
melius elegantiusque scribere solent, tamen Caesarem ab laudata itla elegantia, quam 
nihil aliad nisi proprietatem dicendi delectu verbomm effectam Woelfflinus') exposuit, 
magis magisque quo propius ad finem scribendi accedebat, tamquam per gradus discessisse 
manifestum est. Nani summam Caesaris elegautiam in Ubris de b. gall. II— VI vigere 
Dernoscheck') diligentissime delectum verborum utriusque operis perscrutatus recte per- 
spexit idemque aliquantum iam neglegentius fluente narratione in libro VII (similiter 
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atque tn libro I) libros de b. civ. quartum occupare Iocddi iudicat, qnorum delectns 
verboruni speciem praebeat libris U— VI coDtrariam. Attamen nuUus scriptor sui dissi- 
milis fit. Itaque ne in nostris qnidem capttibus vocabula legesque dicendi per libroe 11— VI 
severe observatae plane remittuntur, sed latius hic liber patet vocabuUs bellt civ. Nam 
dubium esse nequit, quin libros de b. civ. quattnor, si iam numero lY Gaesaris de b. Al. 
capita 21 significare licet, continuo alium post alium Caesar scripserit. Quam ob rem in 
novissimo illo libro idem Caesar preheadttur atque ia libro 1—3. Ita boc qnoque modo 
opinio mea de origine illorum capitum probatur nec Mengii*) dissertatione labefactatnr. 
Nam quod is capita 11 — 14 Caesari abiudicare conatur, infirmas solum et leves causas 
affert, de quibus breviter disputare libet Monet igitur Mengius Caesarem in cap. II, 2 
nOD scripisse 'ne turpem in conspectu cootumeliam acciperet', quoniaro is ubique locationi 
'in conspectu' addat genetivum, velut: in conspectu omnium. Sed velim Mengius con- 
ferat VII, 35, 1 : 'cum uterque utrimque exisset exercitus, in conspectu fereque e regione 
castris castra ponebant', qnam lectionem ez integris codicibus bene feliciterque constitutt 
Nipperdeins. Accedit praeterea, quod Caesar etiam 'in coospectum' et addito et non 
addito genetivo promiscue adhibet (cf. Mensel. tex. I, 682). Porro: coniunctio 'quamquam' 
quae neque in b, gall. I — VII neque in b. civ. legitur, Caesarem non excludit. Nam si hac 
Mengii ratioDe tamquam regula utimur, ne locum quidem IV, 2, 5 (itaque ad qnemvis 
Dumerum ephippiatorum equitum quamvis paucis adire solent) Caesart vindicare possumns, 
quippe qui coaiunctioue 'quamvis' nullo alio loco utatur. Denique qui scripsit I, 23, 1 
'copiosum oppidum', is facile eo venisse putandus est, ut admitteret Al. 13, 2 'copia 
urbis'. Quae supersunt Mengii argumenta non maiorem vim habent, sed maxime nitnntur 
vocabulis quae vocantur cuia| XeYAfisva, quae nil v&lent. Neque enim in componendis 
libris de b. civ. (et Al.) Caesari contigisse puto, ut quae ex legatorum relationibus de- 
prompsit quaeque de suo addidit ipse, tam accurate diligenterqne castigaret, nt in ipsius 
scribendi genus conformata originem non iam prodereut. Guius rei nonnnlla exstant 
exempla, velut b. civ. n, 9 et 10, de quo loco refert Dernoscheck: 'Dilucide haec verba 
(contabulatio quater, contignatio sexies, demissio, pressio, tabulatio) e sermone fabrorum 
deprompta sunt, ita ut, cum talia e fabrorum sermone deprompta substaDtiva per orones 
reliquos libros vitata sint, relationem quandam, qua contineretur descriptio turris ante 
Massiliam exstmctae, ad ipsius Caesaris dicendi genus haud accomodatam hoc loco insertam 
esse coniectare liceat'. Ex talibus foottbus permulta vocabula dn. Xey. maaasse videntur. 
Sed ne illud quidem probo Hirtium cum commentarium nostrum imperfectum 
perficiendum inciperet, hic illicve nonnulla retractasse et exarasse. Sanc Hirtio etsi, nt 
in ep. ad Balb. refert, bello Alexandrino non interfuit, res libro tractatae ex parte Gaesaris 
sermone ita notae fuisse videntur'), ut certe si quid Caesar ipse 'parum integra veritate 
vel consnlto vel etiam memoria lapsus' ') perperam ediderat, de suo addere posset. Sed 
id de industria facere nanquam Aulum ausurum fuisse apparet, quippe qui moxima 
imbutus admiratione*) Caesaris sui laudes praedicet*), nunquam enm consulto studio 
emendandi adductum medio se interpositurum fuisse Caesaris commentario, ntpote qui 
invitus tantum Balbi precibus tamquam necessitate coactus perficiendos libros susceperit. 
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Ne tu putaTem librum Gaesaris ita lacuaosiiin et rimosum esse relictum, ut raulta essent 
perlustranda et perpolicnda. Mam Hirtius in praefatione non dicit: 'novissimum com- 
mentariara imperfectum expolivi', sed 'confeci'. Quod verbum dod ita interpretari 
licet, ut dicamus medio quoque libro huic illive capiti truncato mannm intulisse Aulum, 
sed polins Hirtias significare vnlt se commentarium truncum absolvisse. Nam expressis 
verbis addit, unde profectnm et qao progressnm sit') supplementum. Quae cnm ita sint, 
ne iis quidem, quae permultis pbilologis snnt visae locntiones Hirtianae, eam vira pro- 
bandi inesse dilucide cognoscis, ut meae de ori^iue trunci opinioni refragari videantur. 
De quibuB Zingerliam') longius in meam senteotiam disputasse gandeo, cuius expositioaj 
ne bilum qnidem addere mihi in animo esL Landgralium autem hoc loco denuo recensere 
prorsns inatile puto: in hoc quoque opinio eius de Pollione retractante per se ipsa vana, 
absarda, nulla patet'). 

Itaque sequitur, ut omnia capita 21 commentarii de b. Al. ab ano Gaesare ipso 
perscripta esse contendam, qnae ab Hirtio in ep. ad Balb. dicantnr verbis: 'Gaesaris 
Dovissimus imperfectos ab rebus gestis Al.*) commentarios'. Atque si hoc adhibemas ad 
. Hirtii verba, qnae sequantar, Anlas non modo bellum, quod dicitar Al., a capite 22, sed 
etiam de b. Afr. et Hisp. confecisse videtur. Sed id plane reiciatur necesse est. Noa 
dicam de b. Afr. et Hisp.: nemo nostris temporibus tam perversus erit, cui in mentem 
modo venire possit, hoc ant alterum ab Aulo esse scriptnm. Sed quid de b. Al. patas? 
Mum ille recte statuendas est anctor? An Hirtius, id quod nonanllis probabile videtur, 
es alioniffl relatione tamquam ex fonte hansit? Permaltae vero sunt difficultates, quae 
nobis occurrunt quaeqne snnt superandae in hac quaestione diiudicauda! lam ad Hirtii 
praefationem confugere optimnm est^qua una tamquam certo fandamento niti oportet. 
Atqne reperitur ibi Hirtius vir probns*et modestns, qui quo magis rebus militaribus, eo 
minns scribendi ratione eruditns videtur, niai forte scientiam atque nsnm scribendi pntas, 
quod is ad amicos epistnlas miserat, quarum duo exstant integra exempla Donuullnque 
fragmenta'), et qnod perscripserat Anticatonem. Ita fit, nt prorsus nihil abstt, quin in- 
utitissimus sit ad liberins per se iudicandum de opere Gaesaris litteris mandato. Nam 
qood dicit in praef. § 5: 'qai (sc. commentarii Caesaris) sunt editi, ne scientia tantarnra 
rernm scriptoribns desit, adeoqne probantur omnium iudicio, ut praerepta, non prae- 
bita facultas scriptoribus videretur,' CiceroDem imitatur, qni de eodem Caesare refert*): 
'Atque etiam commentarios quosdam scripsit rernra suamm. Valde quidem probandos: 
nndi enim sunt, recti et venusti, omoi omatu orationis tamquam veste detracta. Sed dum 
voluit alios habere parata, unde sumerent, qui vellent scribere historiam, iueptis gratum 
fortasse fecit, qui volent illa calamistris innrere, sanos quidem bomines a scribendo de- 
terruit' Giceronem autem his verbis nihil nisi commentarios de b. gall. spectare apparet, 
quoniam tantam inurbanitatem ei tribuere non licet, ut idem indicium faceret, si iam 
tum, i. e. anno 46, libri de b. civ. in medium prolati fuissent. Quod a Cicerone de 
b. gall. excogitatum^Hirtius de omnibos libris Caesaris repetit nec quaerit, ntrnm sincere 
et vere iudicatam sit oecne. Attamen toto caelo distat b. civ. a bello gall. 'Saepe enim 
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descendit detectus Terborum ad vulgarem sernionem; saepe quoque delabitnr ad flactu- 
autem cotidiaui sermonis inconstantiam; severae elegantiae leges modo sparsim. modo 
saepe laeduntur"). Tam praeiudicata de elegantia et excellentia Caesaris, qaem netno 
assequi posset, opintone ductum Hirttum a primo consiUum cepisse manifestum est BaJbo 
petenti, ut Caesaris commentarios conficeret, non obsequt. Sed Balbus persererat io 
petendo nec minus constanter Hirtius est tenax propositi, sed tandem, ne famam iaha- 
manitatis et asperitatis apud Balbum colligat, qnamTis anxins pavidusque animo opns 
aggreditur. Tanta difficultate affecti Hirtii casum utique dol^re nos oportet, quippe qai 
Balbo id officium praestare cogatur, altera Tero ez parte intellegat, sibi prae Caesaris 
elegantia mediocritatem inertiamque scribendi esse et inopiam argumenti materiaeqne *). 
ut maestus confiteatur: 'Mibi ne illud quidem accidit, ut Alexandrino atqae AfricaDo 
betlo interessem.' 

Ut iam inde coniectare licet, quidnam Hirtius Gonficere animnm iaduxerit et re 
Tera confecisse Tideatur, tamen priusquam id aperte dicam, haec mecum legentes ut con- 
siderent oro. Primum igitur non multnm temporis commentariis Gaesaris snpplendis 
Hirtium impendere potuisse apparet, quae res tam aperta est, ut ralde mirer, cur in ea . 
exquirendft nimis elaboraverint pbilologi, Nam quaerentibus quando primum is opus sas- 
ceperit, non cum morte Caesaris ipsa id factum esse sine dubio comprobandum esL Te 
quoque etiamsi noa in sanctissima usquequaque umbracula causam inquisiveris, sed obiter 
modo spectes, ex praefatione Hirtiana intellegere puto, Aulnm neque ipsum continuo 
paratum fuisse neque a Balbo petente statim commotum esse, ut libros scriberet, quippe 
qai paene nulla re, qua scriptores labore negotioque levari solent, adiuvaretur. Sed 
'assiduis demum Tocibus' amici, cum ct 'cotidmnae difficultatis excnsationis et recu- 
sationis' iteratae eum pigeret nec prorsus ea muRum apud Balbum valerent, coactus est 
quamTis invitus ei obtemperare. Nonne igitur manifcstnm est nonnullis mensibus post- 
quam Gaesar interfectus erat, Aalum ad scribendum se contulisse? Difficitius Tero est 
disceruere, quo tempore inceptum exsecntns sit; tamen si eu, quae de vita eius tradantur, 
tamquara in trutina accuratissime deliberamua, non dubium Tidetur. Ac primum repudio quo 
minus Hirtius etiara anno 43 in comraentariis conficiendis occupatus fuerit. Nam is cara 
ex adversa valetudine, qaa extremo anno 44 fnerat correptus, nondura plane convaluisset, 
initio anni 43 paludatus ad Mutinam profectus est') ibique mense Aprili cum Antonio 
congressus in acie periit*); praeterea anno 43 muneribus consulis functus est*)- Itaqae 
non multura teraporis ab occupationibus consulatus et belli liberum relinquebatur, certe 
non tantum, quantum satis idoneum Tidetur. quo Hirtius ut ttro io scribendo proficere 
quid potuerit. Id si CaesarJ non contigisse videtur, ut inter belli certamina coraraen- 
tanos scriptitaret, quanto minas Hirtius, in coraponendo peregrinus et hospes, idem- 
que consut semiaegrotus simulque miles, id efi^ecisse putandus erit? Restat igitur, at 
iara anno 44 opus confecerit. Quod non prius quam Octobri mense evenisse Hirtii ipsius 
Terba monent. Nara quod in ep. ad Balb. § 2 se Caesaris commentarios perduxisse ait 
'uBque ad exitum non qaidem civilis dissensionis, cuius finem nullum Tidemas, sed vitae 
Caesaris,' de illa dissensione hoc modo tura demum dici potuisse recte opinari licet, cam 
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Octavianus yeteranos contra Antonium concitaverat, isque ad obsidendam Brutnin in 
Galliam discesserat, i. e. Octobri mense. Altera autem ex parte vix in exeuntem annum 
JDCidendum puto, quooiam illo tempore Hirtius morbo erat implicitus. Itaque sequitur, 
ut is Octobri vel Novembri mense anni 44 opus ab8olverit. 

Ut iode elucet Hirtium paucos modo menses in commeDtariis scribendis consumere 
potuisse, ita epistula ipsa docere videtur, re vera paululum temporis eum fuisse occu- 
patum. Nam sic collige: Epistula ad Balb., ut supra demonstravi'), opere iam absoluto 
conscripta Hirtins rem difficillimam contexendi et conficiendi libros Caesaris se et suscepisse 
et absolvisse amicum certiorem facit. Verba autem ipsa, a quibus Hirtius incipit: 'coactus 
assiduis tuis vocibus, Balbe, cum cotidiana mea recusatio non difficultatis excusationem, 
sed inertiae videretur deprecationem habere, rem difficiUimam suscepi', mibi ea videntur, 
quibus Hirtius amico tum demum nuntiet, se eius optatis respondisse. Quod prius ullo 
modo ad eum se rettulisse ne uno quidem verbo epistulae indicat, sed potius quae de hac 
re epistula narrat, ut omnium |,ignaro narrat. Quod ipsum ad nostram quaestionem 
diiudicaadam maximi momenti mihi videtur. Nam cum Balbus 'assiduis vocibns' Hirtium 
adiret, proclive erat Aulum, ubi primum opns aggredi obstinavit animo, amico id reauntiare, 
De denuo semper precibus eius obtunderetur. Ac prima causa cur Hirtius id neglexerit, 
ea habenda est, quod is initio de industria silentio sibi imposito nisi conari non voiebat, 
si quid in scrlbendo profecturus esset. Tamen boc uno res non satis explicatur. Nam 
quid non opere iam longius progrediente meliuaque fortasse quam ipse exspectaverat, 
Batbo Bcripsit? Altera igitur est causa silentii: Hirtius cum ad corpus truncatum sup- 
plendum accessisset, in tot difficultatibus tamen libros brevi tempore conficere volebat 
Quam ob rem ne tum quidem Balbo de scribendo nuiitiat, sed potius commentariis ipsis 
iam quam primum ad eum ex improviso datis amicum opprimere vult. Itaque vix longum 
temporis spatium libris scribendis Hirtius impendisse potest. 

Atque sicut ea, qnae adhuc disputavimus, ex praefatioois indole concludimns, ita 
haec qnoque a nonnullis iam iactata et tamen aut ueglecta aut falso iudicata quaestio de 
ratione modoque scribendi Hirlii ex epistula ipsa magnam in partem disceptari potest. 
Ac primum ut Hirtio in scribendo non admodum exercitato viro non facile accidisse recte 
dicas, ut etiamsi materia ipsa varietate rerum ac locorum bellommque magnitudine 
excellens animum permoveret, magna celeritate progrederetur, ita iis verbis, quae sunt 
io ep. ad Balb.i 'cuius tamen rei (clegantiae Gaesaris etc.) maior nostra quam reliquorum 
est admiratio: ceteri euim, quam bene atque emendate, nos etiam, quam facile atque 
celeriter eos (libros) perfecerit (s':. Caesar), scimus', ipse significare videtur, sibi non idem 
contigisse, ut facile et celeriter libros perscriberet. Nam qui et elegantiam et celerttatem 
facilitatemque scriptoris cuiuslibet admiratur, is certe sibi persuasisse putandus est, se 
minime eum aemulari et adaequare posse. Sed etiamsi hoc, quatenus ad Hirtiuni pertinet, 
levius putas, argumenti instar est, quod Hirtio non satis ampla materia tractandi et 
memorandi erat Nam et ipse se bello Al. et Afr. non interfuisse queritur et Nipper- 
deius') re accuratissime exquisita ita refert; 'Hirtins, dum Caesar Alexandriae moratur, 
in Achaia erat Cicero enim'} quaedam eum de Quinto fratre sibi nnntiasse scribit, qui 
Patris erat*). Inde profectus cum Caesar Alexandria discessisset et in Syriam venisset, 
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AntiDchiae apud eum fiiit')- Itaque Caesaretn deinde cootra Pliarnacen) proficiscentem 
comitatus esse et una Romam redisse videri debet. Eundem cum Caesar in Africa bellum 
gereret, in Italia remansisse Ciceronis epistulae ostendunt')- At in Uispania cum Caesare 
fnit'. Itaque cum Hirtius ea, quae ab rebus Alexandriois nsque ad mortem Gaesaris gesta 
erant, perscripturus esset, nonnuUa quae ipse fieri viderat, quamvis non sine multo labore 
de suo componere potuit, quae sunt b. Ponticnm (b. Al. c. €5—78) et b. HispanienBe. 
Sed quid de reliquis partibus iudicas, ubi tractantur res, qutbus Hirtius non interfaJt? 
Ac permultis probatur Hirtium in iis scribendis ex variis fontibas hausisse vel ad 
minueudum laborem commentarios ab aliis sibi faciendos curasse, quos suis et addidit et 
interposuit, qaae ratio adeo firma eis visa est, ut quae refragantur, plane neglegereDt. 
lam vide, quam iucredibilem rem ei comminiscantur! Main primum apparet Hlrtium 
Caesaris ephemeridibus neque usum ease neque omnino utt potuisse. Quamquam qaae 
de iis accuratius re exquisita recte exposait Nipperdeius '), iterum afferre prorsns soper- 
vacaneum est, tamen Flutarclium, cum res contra Tencteros et Uaipetes gestas iv racg 
iyrifieQlat a Caesare relatas esse dicit'), quas ipsas iv vdiq ldlai£ (?) dvayQa<paig nuv 
iqyrjfiiQoyf (?) iQyiov') scriptas se vidisse Appianus') testatur, non commentarios belli 
diurnos, sed libros ipsos de b. gall. significare manifestum est, neque altter de 8701- 
machi') testimonio iudicandum est dicentis epbemeride Caesaris origines, situs, pugnaa et 
quidquid fuerit in moribns aut legibus Galliarum tradi. Nam qui fit, ut Suetonius, qai 
de libris Cnesaris diligentissime refert, ne uno quidem verbo de eiusdem libro quodam 
'ephemerides^ inscripto coinmemoret? An pntas eiusmodi libri famam ad Suetonium noa 
venisse, venisse ad illos? Quid? Quod Suetonio*) teste Asinius Pollio parum integra 
veritate libros a Caesare esse compositos affirmavit, cum is memoriae errore quaedam 
perperam edidisset? Nunquam Caesarem, si res singnlorum dierum breviario mandasset, 
in commentano inde composito memoria labi neque Asinium tam perverse dicere potuisse 
arbitror. Nam Asintum breviarium Gaesaris latuisse incredibile est, quem non modo apud 
Pharaalum aTQaTTjydv fuisse Appianus testatur et in Africa summum apud Caesarem 
locnm militarem tenuisse manifestum est, sed etiam Caesari ita fuisse familiarem constat, 
ut in comitibus amicissimisque eius sit numerandus, si quidem fides habenda est verbis 
eius*): 'Caesarem quod mein tantafortunamodo cognitum vetustissimornm familiarium 
loco habuit, dilexi summa cum pietate et fide'. Quam inepte denique Hirtius ipse in ep. 
ad Balb. § 6 Caesarem commentarios celerrime facillimeque composuisse praedicaret, si is 
omnia iam habuisset in breviario perscripta, recte animadvertit Nipperdeius. Sed mirum 
in modum Zingerlius '*>) ex his ipsis Hirtii verbis Caesari fuiase breviarinm concludit, qui 
ita refert: ,FUr die Existenz solcher (TagebQcher) spricht schon das Zeugnis des Hirtios, 
der nachdriicklich hervorhebt 'quam facile atque celeriter eos perfecerit'. Die Schnellig- 
keit seiner Arbeit erkl&rt sich nur, wenn man annimmt, dafs er beim Niederschreiben 
der Kommentare frlther gemacbte Notizcn verwerten konnte". Falsum id est et param 
sabtiliter excogitatum. Kam Hirtius postquam suam Caesaris admtrationem maiorem quam 
reliquorum esse uuntiavit, quia illi, quam bene atque emendate, sciant, ipse etiam, quam 
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facile atqne celeriter libros perfecerit Caesar, ita pergit: 'erat autem in Caesare cum 
facultas atque elegantia summa scribeudi, tum verissima scientia suorum consiliorum 
explicandorum'. Itaque ut alij Caesaris facultatem bene et emendate scribeadi atque 
elegantiam miraotur, ita Hirtius ipse Gaesaris scientia compoDendi et explicandi verissima 
effectam celeritatem et facilitatem. Sed Zingerlius et haec neglexit et quae sequuntur. 
Nam Hirtins velut uno tenore et spiritn queritur se bello Al. et Afr. non interfuisse; 
qaibQS in coroponendis si quid sciat, ex sermone Caesaris se comperisse. Nonne id per- 
versum est, si ipse epliemeridibus a Caesare relictis uti potuit? Atque Hirtius, qui ubique 
viram modestum probumque ac venim se praebeat, si ex breviario Caesaris hanrire potuit, 
icl non celavisset, sed potius iaeto animo Balbo nuntiasset'), aeque atque omnes diffi- 
cultates scribendi causasque excusandi colligit Hirtium autem consulto tacuisse, ut Balbo 
fidem difficultatis scribendi augeret, ex adverso dici non potest. Nam Balbus, qui Suetonio') 
teste famitiarissimus Caesaris erat, eum commentarios belli diumos sibi composuisse certe 
andivisset, quibus Hirtius uti potuit. Itaque is Balbi risum movisset. Qaae cum ita sint, 
nullas fnisse Caesaris ephemendes existimo, qnas Hirtius elaborare et tamquam elucnbrare 
potnit. Nec magis credo Hirtium aut ex aliis fontibus in componendo hausisse aut hanc 
lllamTe partem operis sui aliis auctoribus debere, Non dicam Hirtium per tota.m epistulam 
ne verbum quidem de hac re focere, non tterabo, quam inepte is se hello Al. et Afr. non 
interfuisse dicturus fuerit, si ea litterarum praesidia ei snppetivissent, sed omnium stnl- 
tissimus et impudentissimus Hirtius putandus esse videretur, si ubicunque de suo com- 
ponere non potuit, aliorum opuscnla suo supposuisset (velnt belli Al. capp. 48—64, 
b. Afr., id qnod noDnallis in mentem venit) eaque sine ulla dubitatione Balbo sua tradi- 
disset Nam illae partes ita non redolent Hirtii dictionem*), ut Balbus fraudem statim 
perspexisset, et id eo facilius, quod Hirtius illis verbis: 'mihi ne illud quidem accidit, ut 
Alexandrino atque Africano bello interessem; quae bella quamquam ex parte nobis Caesaris 
sermone Bunt nota . .' utique efficere videatur, ut Balbns eam intellegere cogatur. Neutrum 
igitur vemm est: Hirtius neque ex aliquo fonte bansit neque aliomm opuscnla operi 
Buo addidtt. 

Atque quoniam de suo perpauca modo peracribere potuit'), sequitur, praesertim 
si omnia, quae adhuc dispntavimna de eins inertia et inscitta componendi, de odio scribendi, 
quod imprimis propter vanam suam de Caesaris inimitabili elegantia opinionem eum 
ceperat, de parvo temporis spatio, quod comsumpsit in supplendo, denique de lenta con- 
ficiendi ratione, — si igitnr haec omnia compntavimns et perpendimus, sequitnr, ut Autns 
opusculum exiguum et vile perficere et voluerit et potuerit, quod res omntum gravtssimas 
maxiineque necessarias, in quantum') eas oculis suis viderat ant Caesaris sermone com- 
pererat, comprehenderet et vix unius voluminis, i. e. commentairii circnitum et modnm 
transiret. Itaque in ep. ad Batb. recte dicit de nno commentario, quem ad mortem 
Caesaris perduxerit. Quod vero a Caesaris consuetudine discedeus res complnrium annornm 



') Similiter Hitachfeld. id Heim. 34, 101: „HirtinB hltte in Beinem Briefe nicht davon (ac. dem 
TagebDcbe CftBan) geschwiegen, der im Qegenteil nichts mehr gewQnscht bttte, ftls teioe Legitiroktion tn 
dieeer FortfOhinng mit hinterlBgsetien Anfieichnnngen Cftaue begiiindeD lu kOnnen". 

') vit. Caes. c. 81. — ') cf. pg. 20 ftdn. 1 et pg. 23—24. — *) cf. pg. 18 in, et pg. 20 in. 

') cam bsc opinione v&lde congmnnt Teiba Hiitii in ep. »A BKlb. § 8: 'qnae bella (Al. et Afr.) . - 
ez pkrta nobia . . sunt nota. 
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hoc uno libro tractavit, nihil habet offeosionis. Nam idem invenimus in b. gall. VUI. qai 
liber duos annos continet, atque Hirtius ut ibi legentibus se excusat ea, quod anDotat 
cap. 48, 10: 'scio Caesarem Bingulorum annoram singuloa commentarios confecisse; quod 
ego non existimavi mihi esse faciendum, propterea quod insequens annus . . nuUas habet 
magno opere Galliae res gestas', ita in nostro se purgasse putandus est hoc: 'quod res 
singulorom annorum non omnes mihi sunt notael' 

QuihuG rebus expositis iam quid commentarius ille Hirtianus compreheudisse 
videatur, quaerendum est. Ac mibi et verbis Hirtii, quae in ep. ad Balb. leguntur, et iis 
quoque nitenti, quae auspiciis bonis eiplorata condicioni Birtii ad componendum non satis 
idoneae imprimis respondent, Aulum ea tantum, quae ipse geri viderat vel qnae sermoDe 
Caesaris ei nota erant, illo perscripsisse persuasi, qaac sunt et bellum Ponticum (b. Al. 
c 65—78) atque Hispaniense quoddam et b. Al. ab rebus Alexandriuis confectum (b. Al. 
c. 22 — 33) atque Africanam quoddam. Quae quattuor partes non omnes servatae sunt, 
sed b. Afr. et Hisp. periere. Nam quae nostris temporibus sub hoc titulo corpori Caes. 
sunt addita, non Hirtii esse nemo non videt'). Contra ad nostram memoriam manserunt 
et b. Al. ab Hirtio absoLutum et b. Pont., qnae Hirtii narrationem ita redolent, ut omnis 
frandis suspicio excludatur. lamque quid masime sit proprinm stili Hirtiani, in quantnm 
ex bello gall. VIII appareat, summatim exponam, ita tamen, ut quam plenissima sit 
imago auctoris, cui quantopere respondeat Aalns in illis partibus, mox agnosces. Itaque 
cam multae exercitationis stt dicendi artem ad summam perfectionis gradum promovere, 
Hirtius sane non poterat eas in dicendo virtutes attingere, quas miramur in Ciceroae. 
Ne Caesaris quidem alacritatem elocutio Auli habet, sed mediocrttas quaedam siue varietate 
et lentitndo gravis illic in oculos incurrit, Hirtio immodice adhibente eam compositionem, 
at protaxin per 'cum' particulam incipientem apodosi praemittat, coniungat autem sententias 
per pronomen relativum, 'quarum rerum illa longa fere enuntiata efficit, utraque tardam 
et motu carentem orationem'. Nec minus ut ita dicam taedium affert creber earundem 
particularum usus, velut 'etsi' vel 'tametsi' — 'tamen' (9,2. 10, 4 bis. 16,1. 19,7. 20,1. 
27,3. 28,4. 29,1. 50,3) et 'quamquam — tamen' (praef. §8. 42,3. 52,3. 55,2); contra 
aliae prorsus neglectae sunt, velut 'postquam', 'posteaquam', 'quamvis'. 'Priusquam' 
qoater usurpatum est, nunquam 'antequam'. 'Repente' legi duodecies, nunquam 'snbito*. 

Cui Hirtii scriptoris imagini ex b. gal). VIII composito in omnibus mirifico 
quodam consensu respondere Hirtium in b. AI. capp. 22—33 iam cognosce. Ac primum 
haec capita ut multo inferiora sunt antecedentibus'), ita pleraque sunt inculta adeoque 
mediocria lentitudine quadara dicendi atque ea persaepe adhibita complexlonis forma, qua 
sententiae per pronomen relativum aut coniunctionem 'cum' coniunguDtur, ut paene nullus 
nisi Hirtius hoc uno auctor peti videatur. lam primo aspectu tironem in componeDdo 
iovenis in capite 22. Octo illi versus butus capitiE etsi valde sunt deperditi et depravati 
et paene nihil continent ex ea dictione, quae in nullum nisi in Hirtium convenire possit, 
tamen aperte demonstrant auctorem esse alium atque capitum antecedentium. Nam ut 
ibi rerum gestarum paene snb aspectum subiectio est, ita hic inania vanaque verba 
exstant, unde quam non in rem se insinuare potuerit auctor satis cognoscitur. Nec minas 

'] QDODiani diSerentiM dictioDia ioter hoe libros et Hirtil b. gM. TIII a multig accaiAtiwime 
tractatae Batia apeTCae euDt, hoc loco ie hac re iterom qaaerere proiSDB inutile «t. — 'J cf. pg. 9. «xtr. 
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egregie in Hirtium caduDt varia vocabula et locutiones, quae ex b. gall. VIII deprompta 
suDt; quo ez numero haec perlustrare satis est: 

Cap. 23; aecandis rebus confirmari. cf. VUI, 13,4. — qui in Gaeearis 
erant praesidiis. cf. 33, 2: quae manserat in fide praesidiisque eius. Dictio Giceroni 
valde adamata, quam Uirtius baud scio an imitatus sit. Nam Cicerouem dicendi dis- 
cipnlum illo tempore habuiase Hirtium constat (cf. Gic. fam. 9, 16, 7; ad Att. 14, 12,2; 
QuiDtil. 12, 11, 6; Sueton. de gramm. pg. 121; Sen. controv. I praef. 61, 16; Landgraf. 
t. 1. pg. 65/66). — consilio . . regi probato. VQI, 21, 1: hoc omnibus probato consilio. 
— facere id quod rex imperasset. VIII, 48, 8: se ea &ictumm quae imperavit. 
Caesar semper: 'imperata facere'. — periculi timor. VIII, 5, 4: pericnli terror. — 
GraTissimum autein indicium est, quod ex boc et quae alia afferam capitibus nota coloris 
Hirtiani claro clarius eminet. id quod neminem elTugere potest, qni accuratius in Hirtii 
stilnm inquisiverit. 

Cap. 25: De initio cf. Landgraf. l. I. pg. 111: „Das Gepr&ge des ganzen Kapitels 
ist unTerkeoDbar das hirtianiscbe; man lese nur den sich mflbsam durch den ganzen 
ersten Paragraphen hinschleppenden Satz, ein Glied scbeint an das andere angeleimt zu 
sein": Gum . . animadverterent eludentibusque mtlitibns . . magnum dolorem acciperent 
neqne . . viderent rumoresqne existerent etc. — Similem nimis longam ideoque minime 
argotam periodum invenimus in § 5: 'Nam cum . . ventum esset, instrnctaqne utrimque 
classis condixisset, et . . proelium commisisset et triremem bostinm perforasset . .' — 
commeatum intercipere. VUI, 30, 1. 47, 2; apud Gaesarem invenies: 'commeatum 
interdudere, prohibere'. — expedttis navigiis idoneis locis in statione dispositis. 
Vni, 15, 3: exquites in statione disponit; VIII, 28, 2: turmas idoneis locis disponit — 
dimicatio. Voce 'pugoa' B. nuUo loco utitur. — cum ad Canopum ventum esset. 
Vni, 23, 5 : cum in colloqnium ventum esset. 

Cap. 27: pars quaedam fluminis Nili. VUI, 26, 1: pars quaedam civitatis 
eius. — Buperari delerique. Haec coniunctio duorum infinitivorum per 'que' Hirtio 
□on inusitata est. — optabat eura vinci. Optare cnm acc. c. inf. iDvenies VIU, 41,2: 
boc foQte prohiberi posse oppidanos cum optarent reliqui ; cum inf. VUI, 9, 2 : etsi dimi- 
care optaverat. — festinantes praeripere. cf. AI. 71,1: festinantem ac . .; Gaesari 
spretam; ep. ad Balb. § 5: ut praerepta . . videatur. — magDum numerum inter- 
fectt. cf. VIII, 25, 1. — ab illo timore se recrearnnt. VIU, 1, 1: milites reficere a 
tantis laboribus. Cicero scribit: reficere et recreare ex, Caesar unnm: 'reficere ex'. 

Sed haec hactenus, quamquam ex reliquis quoque Hirtiana petere facile est 

Quibus paucis capitibus peragratis genns dicendi ab Hirtii minime abhorrere 
apparet, ut meae de huiug partis corporis Caes. origine opinioni nihil obstare videatur. 
Altera vero ex parte ii errare non videntnr, qui hic itlicve nonnulla ex Caesaris con- 
saetudine inveniri arbitrantur. Nam cum omnia, qnae bis capitibus narrantur, solo 
Caesaris sermone Hirtio nota essent, nounalla sane ita tenuisse eum memoria non incre- 
dibile est, ut ad verbum referre posset, quae audiverat; itaque perpaucis locis Caesaris 
cotorem et dictionem exstinxisse non videtur. Cnius rei certa argumenta proponere etsi 
'periculosae plennm opns aleae' est, tamen huc primum pertinere puto, nisi.omnia me 
fallnnt, caput 28, 1 — 2: 'mittitur a Hithridate nuntius Caesari, qni rem gestam 
perferret Cognoscit ex suis eadem haec accidisse rex'. Similis est locus 2, 39, 1 : 



progresBUS tnilte pasiiuum VI equites coDvenit, rem gestam cogDOvit; e capUvis quaerit, 
quis caBtris ad Bagradam praesit: respondeDt Saburram; cf. V, 47, 5: litteras CaesAri 
remittit, . . rem gestam in Eburonibus perscribit. — paratam (= ad pugnandnm p.) 
classem. 1, 6. 2: legiones habere sese paratas; II, 9, 1 : Dostri . . parati in armis erant; 
VII, 59, 5: altcram (partem) Camulogenus parato atqne instructo exercitu tenebat Hirtiiu 
ita nusquam. — eum . . incolumi exercitu recepit. cf. VII, 12, 6: suoaqoe omnes inco- 
lumes receperunt. Praeterea adiectivum 'incotumis', Hirtio in b. gall. VIII spretam, 
Caesari usitatissimum est; in b. Ai. invenitur duobus locis Caesarianis: 16,7; 20,7 et 
47, 1. 5 (anouTm.). — Etiam cap. 29, 1—2 et 32, 2 vestigia dictionis Caesarianae superesse 
videntar: inter castra et Caesaris iter flnmen intercedebat angnstum. Cf. 3, 19, 1 : 
ioter bina castra Pompei atque Caesaris unum flumen ('tantum'. sic codd. — 'angustnm'?) 
intererat. — qui transitn Caesarem probiberent. Cf. Vn, 57, 4: nostros transita 
prohibere instituit. — Cap. 32, 2: neque eum . . fefellit, qnin. 3, 94, 3: neque vero 
Caesarem fefellit, quin. Verbnm 'fallo' in b. Al. duobas tantum locls Caesarianis: 15, 4. 
16, 5; in b. gall. VIII nnsquam. — eo proelio audito. III, 27,1: hac audita pngoa; 
Vn, 8^, 5: hac re audita; et saepius. Hirtius hoc verbum eodem modo non adhibet — 
fructum virtutis et animi magnitudinis tulit. Al. 15,1 (Caes.l): animi magnitudine 
ac virtute; 1, 74, 7: magaum fmctum snae pristinae lenitatis . . Caesar ferebat 

Contra unus Hirtius offertur, qni capita 65-78 de b. Al. perscripserit Facile 
gravissimum est, quod illius lenta et mediocris oratio, de qua saepius commemoravi, nus- 
qnam merito desideratur. Velim perlegas capp. 65, 1. 67. 68, 1 — 4, ubi Hirtias sui 
similltmns est. Sicut haec una res argnmenti instar est, ita omnia illa vocabnla 
Hirtiana, quae ex quavis pagina erui possunt. Haec potissima legeotium ocnlis 
subiciam: 

Cap. 68: cum . . cumque. Feriodus Hirtii propria; cf. nos ad Al. 25 pg. 21. — 
excnsationem imprudentiae recipere. £p. ad Balb. § 1: difficnltatis excusationem 
habere. — coarguisset oft. Xey., Ciceroai valde adamatum. Cf. nos ad Al. 23 pg. 21. 

— de coDtroversiis tetrarcbarum postea se cogniturum esse. 65, 4. cf. VUI, 46, 5. 

— legionem eam, quam. Quae pronominis demonstrativi collocatio Hirtio non est 
innsitata; VIII, 8, 3: rebus iis, quae; Al. 32, 3: veste ea, qnae; cf. 66, 4: sacerdotium id. 

Cap. 74: repente. Vox Hirtio nsitata. — pro vallo instructa. VHI, 15,3. — 
quibus obtemperasse (VIII, 7, 4) eum postea audiebamus. Haec sunt auctoris, qui 
pngoae interfuit. 'Nam qui non affuisset, inepte se id postea audisse diceret, quod 
antea audire omnino nequisset', recte Nipperdeius pg. 11. — inito consilio VIH, 16, 1. 

— cum interim. VIII, 19, 8. 

Cap. 76: tnitium victoriae natum est VHI, 6, 1. Al. 33, 2. — quae quam 
facile subierant . . . tam celeriter. Hirt. ep. ad Att 15, 6, 2. — suorum rnina 
oppressis. Al. 31, 5. — armis proiectis. Al. 32, 3. — at nostri victoria elati. 
Vni, 29, 3. — omni muUitudine. Vni, 51, 3; AI. 32, 3. — facultatem attulisset 
liberius profngiendi. VIII, 32, 1: nec iam libere vagandi . . facoltatem baberent 
Cf. Vin, 16, 2. 

Cap. 78: de controversiis cognoscit et statuit 65,4. 68,3; cf. VIII, 46, 5. 

— rem feliciter celeriterque gestam. VIII, 46, 2: rem celeriter feliciterque con- 
fecit; cf. AI. 32, 1 paulo infra: rebns felicissime celerrimequo confectis. — disci- 
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pliniB regiis educatum, A1. 24, 3: regius aniraus discipliais rallAcissiniis eruditiis. — 
celerius oiiinium opinione. VIII, 8, 4. Al. 71 extr. 

Itaque quoniam etiam genus dicendi hoc modo in Hirtium convenit, 
iam de auctore non est dubitandum. 

Sed ut ex opere illo Hirtiano b. Afr. et Hisp. Auli periere, ita alia nunc insuut, 
quae Hirtii omnino non essepossunt. dico de excarsionibus bello Al. insertis (capp. 34 — 41 ; 
capp. 42 — 47; capp. 48—64). Neqne enim, ut supra docnirous, res his capitibus tractatas 
ipse geri viderat neque aliorum auxilio in componendo usus est, ut non videam, quo 
modo ea perfecisse pntandus sit Itaqae quod ibi permulta ab asu Hirtiano discrepantta 
observamas, non mirum eat. Sed oe ab eodem qnidem homine illas tres partes scriptas 
esse iudicare cogimur; nam forma aninscuiusque quodammodo per se est absoluta, dispositio 
materiae genere tantum similis, Bermo nisi in perpaucis rebus plane diversus. Alterius 
tamen partis dictio proxime accedit ad Hirtianam, magis recedit ab illa primae; tertium 
locum occupant capita 48—64, qaorum auctor sunm quoddam genus scribendi et artem 
propriam secutus non modicam componendi facultatem et alacritatem babet. Ita complura 
a Caesaris Hirtiiqne consuetudiae abhorrentia invenimns, magnam quidem in partem 
poetica et antiquiora. Ex eo genere sunt haece: 'ne diu moratur quin' (55, 2), quod 
solum ex Plauti aul. 4, 2, 5 notatum video, neque ego alterum exemplum habeo; nam in 
b. Al. 7, 1 : 'alti morari Caesarem dicerent, quia naves conscendere iuberet' lectio dubia 
est. 'Plagis sauciare' (52, 4) eiusdem Plauti est Ex Vergilii et Tibulli consuetudine est 
(62, 2) fovere' {= favere), quod posterioribus temporibus Livio maxime eat nsarpatam. 
Nec minns poeticum quoddam spirant ea, quae 56, 1 legimua: 'mixtam dolore volaptatem', 
quamquam tale Cicero quoque duobus, si recte numeravi, exemplis tuetnr. 'Expertua' 
passivo sensu inveni 61,1; eodem modo dixernat Acc. tr. 681: 'multa inventa exper- 
taque ex hoc sunt bona' et Cato r. r. 157,10: 'expertnm hoc est'. 'Si tamen', quod 
positum est 63, 5, Ovidius et Plinins adhibent; 'dubius animi' (56, 2) Vergilium et 
Ovidium redolet. Ex gladiatorum lingua deprompta videntur: 'neqne uUo timore legis 
de gradu deiecta est' (54, 3) et 'is latas Cassi tegebat' (52, 2). — Praeterea haec 
annotanda sunt, qaae neque in Caesarem neque in Hirtium cadunt; 'assignare' (50, 2), 
'compensare' (48, 2), 'inspicere' — lustrare (56, 5), 'invitare' c. gernnd. (63, 3), 'involare' 
(52, 4), 'omare' = armare (50, .*}), 'redundare' (60, 2), "impensae' (50, 3), 'requies' (ib.), 
'vigilantia' (51, 4), 'fidua' (57, 6), Caesar et Hirtius ponunt 'fidelis'; 'speciosus' (48, 5. 
49, 1), 'mutuo' adv. (48, 2). 'ea (qua) mente, ut = hoc consilio, ut (58, 3. 63, 1). Porro 
a peculiari Hirtii consuetudine baec discedunt: 'obsidio' bis dicitur (61, 2. 5), Hirtias 
adhibet 'obsessio' (VIU, 14, 1. 34, 1); 'praemia concedere' (48, 5), Hirtias bia: 'praemia 
tribnere' (VIU, 46, 5. Al. 65, 4); 'signa inferre' (54, 2), 'signa tollere' (57, 1), Hirtius 
talia mirom in modum nuaquam'); 'illis temporibus' (62,2), *iis temporibns' (48,1), 
Hirtius aut singalarem huius formnlae habet (cf. Frenss. lex. p. 202) aut 'sub idem 
tempQS' (26, 1. 28, 1), qnod ne hic quidem desideratur (64, 2). Quod legitur 48, 1 : 
'cum periculo magno, tum etiam maiore periculi fama', haec gradatio ut ab Hirtii dictione 
abhorret, ita eodem adiectivo (magnus . . . maior) formata hlc praeterea invenitur 51, 1 



■) cf. FrOhlieb, lUklist. o. 3U1. p. 44: „Die beliebten Ansdr&cke, in welcheD Htatt der BewefDng» 
dei Trappen die enliprecfaenden Bewegnngen der Feldieichen gcBetit werden". 
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et 56,4. Addo haec: 'aeque' (58,1), 'certe' (58,3), 'cum primum' (48,3), 'diffiCQlter' 
(48, 2), 'forsitan' (58, 3), 'nihilo minus' (50, 2); ex verborum oumero: 'disponere in hibeina' 
(49, 1), coutra Hirtius bis 'distribuere' (VIII, 36, 2. 54, 4); 'se insinuare' (52. 2); 'inter- 
cidere' (50,2); 'interpellare' (ib.); 'peccare' (ib.); 'prae se ferre' (58,3); 'praetermittere' 
(49, 3); 'profiteri' (55, 3. 59, 2); ex substantivorum numero: 'militia transmarina* (56, 4), 
'obsequinm' (63, 2), 'ofTensio' (48, 2), 'simultas' (49, 2); ex adiectivorum numero: 'amplos' 
(56, 3), 'communis' t58, 4), 'potens' (58, 1). Adiectiva denique a nominibus propriis prae- 
cipue legatorum vel ceterorum ducum derivata, quae Caesar in libris maiore cum diligentia 
et elegantia scriptis (de b. gall. II— VII) fugit et Hirtius omnino non adhibuit, hic 
occurrant haece: 'Caesarianas' (59,1), 'Cassianus' (61,2), 'Pompeianus' (59,1). 

Mirum in modum auctor capitum 42—47 uberius prae magnitudine talia usnrpat: 
'Octavianus' (42, 4. 45, 5 bis. 46, 2. 6. 47, 2); 'Vatinianns' (45, 5 bis. 46,4). NonnuUa 
sane sunt consuetudiDis Hirtianae similia, velat periodus illa nimis longa (cap. 42, 3 et 
44, 1); 'non tantum . . . sed etiam' (42, 1) ut a Caesaris et Sallostii usa abhorret, ita 
apud Hirtium inveni VIII, 6, 2. 41, 6. 52, 5. Al. 32,4. 67, I; 'sub idem tempus' (42, 1) 
Hirtius dicit Al. 26, t. 28, I. Sed nullum ex bis Hirtii proprium putare possumus. 
Neque enim illud 'non tautum . . sed ettam' ab usu aetatis Ciceronianae plane recedit 
(Cicero ipse id adhibuit; cf. lexic.) et praepositionem 'sub' de tempore usurpaverant 
Caesar, qui dicit 'snb noctem', 'sub vesperum', aliique. Quae alia Hirtio respondere 
videntur, levia et casui tribuenda sunt, velut quod legitur verbum 'atere' Al. 42, 1 et 
Vm, 47, 2, 'decursio' Al. 43,2 et Vm, 24, 3, 'difficilis' Al. 43, 1 et Vm,6, 1, •durissimis 
tempestatibus' Al. 43, 2 et Vm, 5, 4, etc. Quae nil valere posse apparet, cum ex aliis 
quoque scriptoribus talia aCferre facile sit. Ita, ut exeniplo ntar, Nipperdeius pg. 24 in 
oratioae belli Hisp. nonuulla invenit belli Afr. similia eaque graviora, tamen nemo ob 
haac rem utrumque librum ab uno eodemque auctore scriptum contendit. Itaque quoniam 
nulla alia causa est, ne illa qaidcm evincit capita 42 — 47 Hirtio tribuenda esse, prae- 
sertim cum altera ex parte noonuUa sint, quae in Hirtium non ita convenire videantnr, 
velut 'bellum instaurare' (42, 6), contra Hirtius VUI, 1, 1: 'renovare belli consilia'; 'foedera 
percussisse' (44,1), quae dictio plane aliena est a consuetadine aetatis Ciceronianae; 
'qaanto . . tanto' (46, 4); 'longe superiores' (46, 4), 'longe' cum comparativo est Vergilii, 
Livii, Velleii, Quintiliani. 

Idem dicendum est de capitibas 34 — 41, quae ita non redolent Hirtiam, at 
Landgrafius iam confiteatur (I. t. pg. 120): „Dieser Teil des Kcmmentars war von Hirtias 
am wenigsten gefftrdert worden". Quae verba, praesertim si ea respicio, qaae de Hirtii 
condicione') disputavi, sic mutanda esse censeo, ut contendam baiic commentarii partem 
ab Hiriio minime esse scriptam. Nam permulta ab Hirtii dictione recedunt*), quae 
Landgrafias uberrime tractavit; quae vero Hirtii esse eidem videntur, perpauca levia sunt 
nec per se stare possunt De his idem valet, quod pauto ante de levi ilta similitndiBe 
dicendi iudicavi. 

Quae cnm ita sint, Hirtias Dullo modo tenendns est aactor capi- 
tom 34—64 betti Al. 



■) pg. 33 vera. 7 iqq. — ') Ludgnf. 1. 1. pg. 130— 1S4, qaun ob rem hoc loco 
■ddendom aet. 
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Qdo roodo antem baec amplilicatio et commutatio corporis Hirtiani declaranda 
est? A quo et qno tempore belli Al. capita 34—64 et quae nunc exstant b. Atr. et 
Hisp. peFacripta et corpori addita sant? Ac primum quaerenti quando id factnm sit, 
boc pro eerto respondendum est, Snetonii iam aetate eandem quae nunc formam et 
speciem fuisse corporis Caesariani, id qnod satis apparet ex verbis eius, quae leguntnr 
iD Tit Caes. cap. 56: 'reliqnit (Gaesar) et rerum Buaruni commentarios Gallici ciTiliBque 
belli Pompeiani; nam Alexandrini Africique et Hispaaiensis incertns anctor est'. Suetonins 
igitnr sicut de tribus supptemeotis dicit, Hirtio ea tribnere certis de cansis dnbitat. 
Quam ob rem non veridissimile est, nos opus amplificatnm debere Pompeio Macro, 
cui Angnstnm ordtnandas bibliothecas delegavisse idem Suetonius ib. testatnr '). Ille 
Pompeius ant qai alius fiiit pro ea parte commentarii Hirtii, qnae erat de b. Afr. quae- 
que erat maxime inanis exilisqne et manca pro vi et gravitate rerum gestarum — nam 
eae Hirtio non nisi ex sermone Caesaris ex parte erant notae — snbstitait pleniorem et 
uberiorem narrationem bominis cuiusdam militaris, qui ipse rebns in Africa gestis inter* 
foerat easqae ad qnamvia cansam in commentarios dinmos^) rettnlerat. A quo vero 
libellns sit conscriptns, disceptare non possum; nam in Pollionem qnamquam permulta*), 
tameo non omnia*) cadunt. Attamen opere illo PolUonis, quo suomm temporum memoriam 
plenins illustraTit, ille quicunqne fuit, imprimis addnctns videtnr, ut Hirtii vile opoBCulnm 
expnngeret et excateret, nisi tu in iis, quomm auxilio Pompeins in edendo nsus est. 



■) R«ete MeQgint (K«iie Philol. Rdsch. 1889 p. 148) Suetonii loconi iDterpretari mibi 
Tidetnr, dicens: „F»geD nir udi, wer Dsch CSaars Tode das gTdhte Inlereaae dar&n gehabt habe, diTa 
noeh die Geaamtansgabe (ae. dir SehritteD C&aan) Teianitaltet «erde, bo koranien wir vod selbst aaf 
deMea Adoptinabn nad Brben OktnianDs. Dafe 0. aber ancli tatsSchlidi das Fatronat fiber die Ver- 
OffentlichnBg Ton Cban Werken nnd detaen Arohi* Qbernahm, wird anBdrSekliob von Sneton beiengt, 
der obendreEn noch den Oilehrten nennt, der mit der Heraosgabe betraat war, nSmlich Pompeias Haeer. 
Das betr. Eapitel schlie&t ab mit den Worten: qnos omnes libellos (es handelt sich nm die lo Suetons 
Zeit nnr noeh dem Namen naeh bekannten Jugendgehriften C&sars) vetnit Angnstus publicari in epiBtuIa, 
qnam ad Fompeiam Hacram, eni ordinandac blbltothecas delegaTeiat, misit. Wenn aber AngustnB einem 
Bibliothekar Terbietet, genisae Schritten aiiB Clsars Nachlala in TerSffentlicheD, bo geht darsas herror: 
Was Ton der OesamtaoBgabe der Ciaaiianisohen Werke anf nna gekommen ist, daa wnrde mit Znatimmnng 
dea Angnstns TerGffentlicht". — H. Schillerns (Dber Entitehung nnd Echtheit dea corp. Caes. Piogr. 
Ffirth 1899) etai Snetonii Terba eodem modo interpretari dnbitat, tamen confiteri cogitnr pg. 8: „Die Mfig- 
Hchkeit einer neaen AuBgabe der Kommentsrien ist dnrch Snetons Worte nicht ausgeschloasan". 

') Qnae in commentario breTiaril propria Tideantar, recte expoanit Landgraf. I. I. pg. 37: 
„Nehmen wlr an, dafa da« Schriftchen Ton Uans ans das Tagebneh einea den Felding mitmachenden 
Hilitita iat, dsa heute bier, morgan dort inr raaeben Anfieichnnng dea Torgefallenen herroigeholt wird; 
dab dem Schreiber einea Tsgebncha an nnd fEir aich garinge TorkommDiaae dea Tsgea and die daran 
beteiligten Peraonen natnrgemSb wichtiger eracheinen als dem Historiker, . . ao erkl&ren sich die an dem 
Buche gerSgten Hlngel der DarateUoDg ToIIkommen. So die mechaniache BefolgDDg der Zeitordnang — , 
ein Tagebnch entateht eben mit dem Tag, und jeder Tag hat aeine abgeBchloiaene Geachichte ffir aich, 
daher die Setinng des Tagea aro Anfang odet Schlofh dea betreffenden Abaehnittes nnd daa dadnrcfa Ter- 
oraachte Auaeinandeneifaen dea atofflich ZnsammeDgehorigeD, dsa Dmittndliche Herrorheben nnd Be- 
■cbreiben Ton nebenaftefalicheD Dingen nnd nntergeordneten Peraonen . ., ea erUlren sieh spraehliche 
Nachtlastgkeiten oder der fibeTh&nfige Gebrsaeh einselner WOrter". 

•) cf. Landgraf. I. I. et Fleiaeber, Wch. t kl. FhiL 1891, 390 sqq. 

") cf. KoeUer, BL f. d. bsTr. 6.-W. 35,517sq.: Schneider, BerL phiL Wch. 1869, 51 aq.; Uenge, 
Nene pbiloL Bdach. 10,151; Heiken, in coro. de b. Afr. qnsesL crit., diss. Argentor. 1893, pg. 9-36., 
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paFticipem belU fuisse putas, qni nt ocnlis sais res Africanas viderat, ita quam adambratim 
HirUus Gomposuisset, optime intellegere debebat. Ita is aut snum ipsins breviarinm ant 
alicunde petitum corpori Caesariano addidit. Similis est causa belli nostri Hisp. nec 
tamen eadem. Nam nt una cnm b. Air. a Pompeio sociisque eius in Hirtiani operis 
locum snfTectum videtur, ita non ob eam causam, qnod Hirtius, quas singulas res Daira- 
verat, parum diligeater parnmque accurate exposnerat — nam Hirtium rebus interfuisse 
constat — sed potius, quia nonnulla, qnae Hirtio brevitati studenti mintme gravia visa 
erant, coosnlto intacta erant relicta. Noster enim commeutarius maxima rernm etiam 
minimarum scientia compositus eam habet narrationem, qnae nihil praetermittere videatttr, 
cura vel mnliernm atque servorum transfugia perscripta sint Reliqna autem omnia, qnae 
libri snot propria, nullo modo commendant auctorem. Non dicam de dispositione materiae, 
quae — sit venia verbo Nipperdei — rudis et omni arte destituta est, non de rusticitate 
et tennitate sennonis'), sed humilis sordidaque composiUo et difficile dummqne geous 
scribendi eo latins patet, quod auctor notam doctrinae cuiusdam sibi imprimere capi- 
dissime conatnr, cuia Enniam ad partes vocat 23, 2: 'hic tnm, ut ait Eanins, nostri 
cessere parumper' vel 31,7: 'bic, ut ait Ennins, pes pede premitur, armis teruntur arma', 
et fabulas commemorat 25, 4: 'hic, ut fertnr Achillis Memnonisque congressus . . .'; eodem 
pertioet quod 8, 2 legitur: 'omnia loca, quae sunt ab oppidis remota, turribns et roonitio- 
nibus retinentnr, sicut in Africa, rndere, non tegnlis tegnntur'. Quae omnia snnt viri 
rudis et incnlti, qni cum ipse mediocritatem et tarditatem in scribendo satis comprehend&t, 
huiuscemodi artificiis varietatem quandam narrationi sibique ipsi tandem urbanitatis se 
parare censeat. Atque quod talis viri opuscnlum pro parte Hirtiana certe rectae simpli- 
ctsque dictionis corpori Caesariano adinnctum est, sicut multis scrupnlum iniecit, ita non 
mirum. Nam prae Hirtio omnia similiter atqne in b. Afr. uberrime tractaverat auctor*). 
Quam ob rem cum inxta uberrimum bellum Afr. interponendnm stare non posset Hirtii 
opus contractum et astrictum, noster liber opnlentus — ratione non habita difficilis et 
hiantis compositionis — in vicem eius sumptus esL Sed quod Hirtins fere nbiqne 
brevem et concisam potissimum spectaverat descriptionem, ii qui libmm itemm curabant 
edendum, ne illa qnidem expositione remm Ponticamm (AI. capp. 65 — 78) contenti erant 
Nam prinBqnam Gaesar lo Pontnm veniret Domitinm Calvinura legatum iam a Phamace 
proelio victam esse et notum erat et Hirtius leviter iu' transitu attigit cap. 65, 3. Quam 
ob rem has res praecedentes a Calvino gestas tractari necesse arbitrati, unde lacnoam 
explerent qnaerentes, in tabnlario pnblico repperemnt, quae Calvinus ad Gaesarem quae- 
qne Caesar ad senatnm de his rebus rettulerat. Nam Caesarem id quotannis fecisse 
apparet quas epistolas ipse extremis libris I, lY, VII de b. gall. commemorat, nec dubi- 
tandum, quin si legati id, quod in extemis terris ipsi gesserant, ad Caesarem imperatorem 
perscripserant is relationes eorem Romam miserit. Ita relatio Domitii Calvini inventa 



>) Ct imprimu: Koebler, de b. Afr. <t HiBp. UtiniUte. Acta Bem. philol. Erkng. I, 377 iq.; 
Degeahut, de uctorit belli Hisp. elDCQtioiie et fide hijtoricm. WQnbnrg 1877. 

>) Cf. NicoU Vnli^, hietoriiche UntenachaiigeD inm belL hisp., diu. Montc. 1896, pg. 6: „Dm 
bell. Hlep. iat vod einem Teilnehmer an dem Kriege im grofoen ganien ala Tagebaeh geaehriebeD. Aber . . . 
der Terfuser etellt die EieignlMe, welcbe vor die Ankaiift Cbart foUeD, und anch eioige ipfttere, nicbt 
«Ib AogeaHDge dar; die Schrift ist aUo nicbt dnrohweg Tagebncfa. Der Aotor hatte keine genBgende 
Bil^ong, um ein biBtoriachea Werk lo echreiben", Ct, ib. p. 7 et 8. 
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corpori Hirtiano addita est Simalque tum etJani aliae illae legatomm refatioDes de 
expeditionibus suis detectae in lacem prolatae et — principio atque extremo apte prae- 
parato et commutato, ut contextni sennonis accomodata esseat — interpositae suat: res 
gestae Cornificii in Illyrico (b. Al. 42 — 47) et Cassii Longini in Hispania (b. Al. 48 — 64). 
Quibus amplificationibus ex uno commentario modico et brevi Hirtii liber 
amplissimus effectus est, multo reliquis corporia Caesariaui maior. Quam ob rem ab 
editoribus illis singula additamenta propriis titulis et cootinuatis oumeris signi&cata sunt : 
XI = b. Al., XH = b. Afr., XIII = b. Hisp., quod habes in codice Ashburnhamiano'). 



') cf. pi^. 9 adn. 1. 
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Vita. 

Kgo, Guilelmtis Oahms, natus sum Beroliui a. d. IV Id. Mart. anu! p. Chr. 
MDCCCLXXIV patre Erneato, qui tunc erat rei vehienlariae curator, matre Laisa e gente 
Boehi. Litterarum primitiis in schola praeceptoris privati imbutus, per novem annos et 
sex menses discipulus foi gymnasii Humboldtiani Berolinensis. Inde dimissas cnm testi- 
mooio maturitatis universitatem adii Berolinensem, in qua cum aliorum tom horuin 
magistrorum scholas audivi: Curtius, Diels, Hilbner, Kern, Kirchhoff, Paalsen, J. Schmidt, 
Vahlen, quos confiteor optiroe de me esse meritos. Eiamine pro fac. doc. mense Maio 
anni MDGCCIC superato ad ofticium instituendorum puerorum admissus snm eiusdem anni 
mense Octohri in gymnasio Fridertciano Francof. ad V. et anno post in gymnasio Beroli- 
nensi, quod dicitur „zum grauen Kloster". Mense Aprili anni MDCCCCIII in gymnasio 
Berolinensi, quod vocatur „Kfinigst&dtisches Realgymnasium", publicum manas mihi 
commissum est. 



TTpii «f i«wit W. Poiaad 
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